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LO QUE VALE SER DEVOTOS 


DE SAN ANTONIO 
DE PADUA, 


DE UN INGENIO DE ESTA CORTE. 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 
Federico de Alencaftres $5 San Antonio. Qr'b Dorotea , Dantto 

















Don Carlos de Caftro. € Dos Angeles. GD Ifubel, criada. 
oo pe a oo B 
Don Fuan de Sofá. 6 pp Elk) 115 20779, graciofó» 
Don Luis de Silva. dd» LaRyna. $5 Soldados. | 
D. Pedro Mafcareñas.  HidD Scrafíina. $ Mujica y acompañamientos 
AA e => A ” Srs EII 
JORNADA PRIMERA. 
Dentro caxas y y clarines , y falen Fede- otro abrazo. Carl. Zorro amigo, 
rico de Alencaftre de Soldado galan con mucho me alegro de verte. 
vanda, y plumas, Zorro graciofo, y Car- Zorro. Hartos nombres como el mio: 
los , y dicen dentro: tomamos en los banquetes 
de Londres, cazando zorras 
Unos. Iva el Rey Don Pedro» lobre campos de manteles. 
Otros, Y vea Carl. Entonces mas venturoflo 
coronado de laureles era yo. Zorro. Precilamente: 
lu Dofel. mientras uno eftá borracho, 
Unos. La Venus de Portugal:.- elta feliz, y efta alegres > E 
Otros. Viva , y TCynee Feder. Ámigo , elle humilde trage 
Feder. Otra vez me dad los brazos, mal con las galas conviene, 
Don Carlos. con que Os vi en Inglaterra; 
Carl. Otras mil veces y elle roftro no parece 
mi humildad a vueítros pies, que conferva aquel feítivo 
feñor , en lo que cupiere humor con que afablemente 
fatisfaga tanto honor, os hicilteis codiciable, 
que eftima, y que no merece, fin que lo defcaecielTe 
Zorro. A elte camarada antiguo el pundonor , pues por labio; 
de allende el mar le le ferie por galán , y por valiente, 1 
E al A 


2 Lo que 

cuviítels entre las Tropas 

el lugar que fe les. debe 

2 vueltras prendas; qué caula, 

que motivo , qué accidente, 

tan en todo demudado, 

Oo desfigurado os tiene? 

que aun yo , que tanto os ame, 

he meneíter las efpecies, 

que conlerva mi cariño, 

para que a conocer llegue, 

que fois vos el que antes vilo 
Carl. Mudanzas fon de la fuerte, 

que como árbitro abíoluto 

de dos males, y los bienes, 
á lo que quiere no da 

mas razon , que la que quiere. 

Servi 2 mi Rey con buen zelo, 

con honra , y dicha , y bufquele 

para que con fu clemencia 

mis meritos atendielles 

Efperaba en lu favor 

el fruto correfpondiente 

A mis trabajos, 4 tiempa 

que mis libres alrivezes 

eligió amor por affunto 

de algunas quexas crueles, 

que contra el delembarazo, 

que mantuve cautamente, 

tenia fin duda, y rindiome 

a los dos altros celeítes 

de una boneltifsima Dama, 

aunque con nobles parientes, 

fin mas dote, que virtud, 

belleza , y juicio ; pagueme 

defte caudal , que es el digno 

de que fe eftime , y le aprecie; 

pero como la hermofura 

lu contagio es fuerza pegue, 


que es la defgracia , no aviendo, 


or el folo inconveniente 

de nueítra falta de medios, 

de que la boda fe hicielle, 
pedido licencia al Rey, 

efto balto. folamente 

para hallarle tan ayrado, 
defpues tan duro, tan fuerte, 
azia mi, que abandonado 
_deíde entonces, ni me atiende, 


a? 
To e 


Carl. Por que? 
Zorro. Porque los folteros huelen. 
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ni me focorre, ni ya 

ay piedad , que del efpere: 
mirad quan en breve, amigo, 

(( es que ay delventuras breves) 
cs he contado mi hiltoria, 

que fi algo ay que la confuele, 
es veros a vos dicholo; 

pues entre dos que le tienen 
verdadero amor , le parten 

las penas , y los placeres. 


Zorro. No es bueno, que en el olor 


conoci,al llegar a verte, 
que eras calado». 


a ropa (in eltrenar; 
pera un cafado pobrete 
echa un tufo de efcarpines, 
que no ay quien Íe lo rolerc. 


Carl. Tan loco eltis como eftabase . 
Feder, Mucho,Cartos, me conduclen 


vueítras penas ; pero oy, 

que auxiliando las valientes 
Tropas Inglelas las Armas 
de Portugal , a ler vienen 
los Arbitros defte Reyno, 
caltigando los- rebeldes 
contra lu Rey , y yo loy 

lu Cabo, no creo me niegue 
mada , que le pida el Rey; 

y pues buen parage es elte 
para que le hable de vos,. 
mientras que lale atendedme, 
que nunca mas neceísito 
yueltra amiftad, y es bien mezclen 
vueltra dicha, y mi deleo 

lus comunes intere(les 

Seis años ha, que 4 tratar 
negocios ocultos entre 

la mayor Ciudad del Norte, 
y el emporio de Occidente, 
Londres , y Lisboa, vine 

a efta hermoÍa Corte, alvergue 
de innumerables Naciones, 

y Patria de varias gentes, 
boca. del Indico Mar, 

pues es garganta fu muelle, 


por la qual de lus. figuezas - 7 a 


eS 
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el raudal preciofo bebe, 

de que fon vagos conduttos 
los buques de [us baxeles» 
Melancolico vivia 

en elta Ciudad , por verme 

de mis amigos diftante, 

y de mi Nacion aufente; 
pues aunque mas con el guíto 
de un foraftero congenie 

un Pais, fiempre es forzofo 
fer hijo alli, y aqui huefped; 
quando un dia, que a vencer 
las voladoras efpecies 

de una ociofa fantasia, 

qué es otro elemento ardiente, 
que a si propia fe confime, 
fi no ay materia en que cebe, 
(ali al margen de cffe vago 
Camaleon , que no tiene 

mas color,que el que le imprimen 
del ayre los accidentes, 

y dexando mi carroza 

por ir gozando igualmente 
la translacion apacible 

de un bofque, que mar parece 
de un' mar, que bolque fe finge, 
pues úno en ondas lilveítres, 
borralcas de hojas, y flores 
brama en remolinos verdes, 

y otro con liquidas plantas, 
que forman , y defvanecen 

las cuúcaramadas olas, 

que claras hojas defcienden 
en efpefluras azules, 

lelvas retrata celeítes; 

al fenecer una calle, 

en donde fe hizo rebelde 

la fombra contra la luz 

del Sol, que ya defcaece 
defpedazada en las puntas 

de unos gigantes cypreles, 

de ojos di (bien con la frale 
mis ceguedades fe advierten, 
pues harto da de ojos quien 
vé, para ver que le cieguen) 
con una tropa de Damas, 


gue por mas que las eftrechen” | 


contra impenfados encuentros - 


fus recatos Portugueles, 

no pudieron efcufarle 

de hacer fu beldad patente; 

faludelas fin cuidado, 

porque menos fe rezelen 

de curiofidad que obferva, 

que de obfequio , que le atreve; 
pafando eltrcilas todas, 

que el Sol ahuyentando viene, 

conoci, que quifo el día 

gozar dos amanccetes, 

pues mil Luceros le apagan 

de vér que un Alva le enciendes” 

Era la ultima de todas 

una beldad , que contiene, 

de una los rafgados OJOS, 

de otra la nevada frente, 

de otra el labio de carmín, 

y de otra el cuello de nieve, 

y lo demás de si miíma, 

pues nada fe le parece : 

á quien efcogio de todas, 

y en todo á todas excede. 

Mirandola, quife hablarla; 

viendola, quifle moverme, 

y elados impullo , y voz, 

ni me oyen, ni me obedecen; 

mas no obftante , en unos ecos; 

que los recogió el ambiente, 

como truncados fulpiros, 

que a fer voz no [le refuelven, +: 

la dixe (( es piedad, viendo, 

que con la fenda no encuentre, 

guiar a un defcaminado) 

epa yo, que fitio es elte, 
por donde faldre del; 

a que rafgando claveles, 

me relpondio : la: vereda 

os llevara de ea fuentes * 

Mal podra , la replique, 

pues el dia por quien crece 

la flor, le mueve el atroyo, 

y el paxaro corre alegre, 

a todos da libertad, > 

y 4 mi me yela , y me prendes 

Pues aguardad , replicó 

con un rifueño fallete: 

Si caminante nofturno- > 

Ba fois, 


4. 
16is , las pardas lobregueces 

de la noche os guiarán, 

que yo no es razon que enfeñe 
á quien con fombras le gina, 
y con las luces fe pierde. 

Dixo , y liguio a las demás 

tan. pronta, y ligeramente, sá 
que por mas que mc empeñe 
en ver que rumbo eligieflen, 

no las pude delcubrir: 

Ay Carlos! el que dixere, 

que una vez no baíta el ver 
para no ver muchas veces, 

fe engaña , O no ha vifto nunca: 
de una vez la flecha hiere, 

de una vez mata el veneno, 

de una vez el afpid muerde, 
de una vez el rayo abraía, 

y cíto de una vez fucede 

a Amor, que es afpid, y es flecha, 
veneno , y rayo vehemente. 
Direis aora , y todo ello, 

que vendra con proponerme, 
que comunes nueítras penas, 

y nueftras dichas le mezclen? 
Yo os lo diré, aunque he querido 
reducirme , y convencerme. 
Aqui , y en Londres confervo 
fiempre eftable , vivo fiempre 
elte objeto en mi memoria; 
por mas que- variarla. intente, 
feltejando 4 Dorotea, 
Dama , aunque oy fe mantiene 
en oblequio de la Reyna, 

no es polsible que me esfuerze 
contra mi.A lidiar conmigo; 

y pues mis fuerzas no pueden, 
vos, pues que fois otro yo, 
aveis de favorecerme, 

para borrar elta copia, 

que imprefía en mi permanece; 
o hemos de intentar los dos 
Sulcar contra las. corrientes 

el mar , peñetrar lin duda 

el monte, los ayres leyes : 
cortar lin alas, fin luz, 

el abiímo-defprenderle, 

y buícar( lo que no es facil 
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que fe halle , pues fe defiende) 

de exquifiras diligencias, 

folicitudes ardientes 

mias, que fin defcubrirla, 

me han dicho ya claramente, 

que en vano el que es infeliz 

fer venturolo apetece, 

fi pugna con fus defgracias, 

que antes de que lidien vencen. 
Zorro. Señor mío, aquelto pára 

en que el empeño le cuelte 

de mi amo un lapíis lingue 

de huroncito , y de alcahucte. 
Carl. A nada avra , Federico, 

que por tu amor no me arrie(gue; 

pero me hallarás tan otro 

del que fui, (que elto le deben 

los hombres , (1 es virtuo/o, 

al trato de lus mugeres) 

que, a nada que culpa fea, 

lolicitaré exponerme; 

si a fervirte, y 2 ofrecerte 

mi afeéto, y mi compañia, 

y haz por mi lo que quileres, 

que yo procuro vivir . 

como aquel que morír teme. 
Zorro. Delpues de harto de fandango 

predica el diablo eftrecheces. 
Feder. Ni por elfo he de dexar, 

Carlos , de lervirtes 
Carl. Advierte, E 

li hablas al Rey (que le acerca) 

de mi, que eftan quantos vieres 

de mi parte, y podra ler 

le hablen, (1 llegan 4 verme, 
Feder. Afsi entrare mejor yo: 

Oculta beldad, que quieren 

de mi mís penas, (í en todo 

quanto me adulan me mienten? 


Salen el Rey, Don Fuan de Sofa, Dor 
Pedro Mafcareñas, D. Luis de St.va, 
y Soldados quantos pudieren. 
Rey. Muy buena la tarde ha eltado, 

y la funcion, 
Pedr. Siendo Aurora 
la Reyna nueltra feñora, 
da eftacion ha mejorados .. 
- Mane 


de San Antonio de Paduz. $ 


Fuaz. Aun el Sol en Portugal | 
aprende cortefanias 
Luis. Bonanzas eftudia el día 
del Tris mas celeftial, 
Rey. La caza ; pero que veo! 
a Carlos defcubro alli, 
mucho temo el frenesi 
- de mi embidiofo deleo: 
ay agena Sorafina; 
Carl.V cis que entero me ha mirado? 
Feder. Si, pero no os de cuidado» 
Pedr. La ocafion es peregrina, 
pues aqui Carlos efta, 
de hablar por el, fi Os pareces 
Fuan. Bien lu virtud lo mereces 
Lxwis. Y 4 mi cargo quedara, 
puelto que es pariente mio, 
agradecer el favor. 
Rey. Federico. Feder. Gran feñor» 
Rey. Ya es: elle mucho delvio, 
pues me veis, y no llegaiss 
Feder. Mi centro [on vueítros pies, 
y es de mi obíequio interes 
el vér, que menos le echais. 
Rey. Confiefloos , que divergido 
en la caza , mejor rato 
no tuve jamas. 
Carl. Ingrato, 
feñor , y delconocido 
fuera a-la buena ocalion, 
que me da vueftro placer, 
fi la dexára- perder. 
Rey. Quando falgo 4 diverlion 
es mezclarme necedad 
negocios , ni preten(iones. 
Carl. Siempre yerra las acciones, 
feñor ,la fatalidad: 
aan defvalido me veo, - 
que aun la ocafion oportuna 
la transforma mi fortuna 
en::- Rey. Me pedireis empleo: 
nada ay que poderos dar. 
Juan, Señor., li os llego a ofender 
Carlos , mas luce el poder 
quando ay mas que perdonar. 
Luts. Si yo he hecho algunos fervicios, 
gran feñor , por la Corona, 
4e los cedo a lu perfonar 


Pedr. Advertid, que mo ay jadicios, 
que vueltro rigoJ difculpen, 
con tan iluftre Saldudo, 
y que al verle abindonado, 
es forzofo que le culpen: 
fin alentar la malicia 
no- podeis defarender 
al merito, que es hacer 
de un olvido una iajufticias 
Rey. Cómo vos me hablais afsi? 
Pedr. Como foy un buen vaTallo, 
y en el puefto en que me hallo, 
callar fuera yerro en mil. 
Rey. Y en mi dar farisfaccion 
de lo que obro 2 nadite 
Feder. Ya 
conozco quan mal ferá 
tratada una pretenlion» ee 
Rey. Vos pretenfion ? qué aguardais?. 
que lograda. la tenciss 
Feder. Pues 4 mi me concedeis 
lo que 4 todos le negais; 
mas (iendo en mi reverencia, 
Cavalleros Portugueles, 
propios vueítros interelles, 
ninguna es la diferencias 
que A Carlos premicis, feñor, 
que eftá 4 vueltros pies rendido, - 
y le perdoneis os pido: 
tengole amiltad , y amor, 
conozco, fus grandes prendas, 
porque en Londres le trate, 
que es un buen vaffallo se, 
pueftos teneis, y Encomiendas, 
conque fu pobreza aguarda 
premio , y delcanfo de vOS. 
Zorro. Si a clte fe refifte, a Dios, 
bolviole al vientre la albardas 
Rey. Cielos , viviendo zelofo 
del, pues configue tener 
un Serafin por muger, 
a quien (hado rigorofo!) 
me inclino ; cómo he de dat 
premio a un enemigo fiero? 
mas ya el modo. conlidero 
de confeguirle arrojar 
—donde¿no me haga embarazo; 
Carlos , llegad , ya cefso 


q. 


mi 
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mi enojo , ya fe paíso, 
allegureoslo cfte abrazo: 
a los mios reliltir 

pudo: mi delludrimiento; 
mas con Federico intento 
deudor, y cortés cumplir. 


Los 3. Todos las gracias os damos. ' 
Feder. Y o,lenor, por mi, y por todos. ” 


Zorr. He, ya es Carlos de los Godos, 
aprifa le pelechamos. 

Carl. Deme vueltra Mazeltad 
lus pies , que defde efte dia 
defquitara una alegría 
muchas penas. | 

Res. Aguardad, 


Ñ 


que eta el perdon defayrado, 
li delde luego embebido 
no va en el premio debido: 
aveis de eltar embarcado 
oy, Carlos, para marchar 

en lamave , cuya proa 
cortara el golfo halta Goa: 
Capitan fois dela Mar: 

alli el cuidado tendreis 
del comercio, cuyo empleo 
en vos delde aora prove0» 


Carl. Señor::-Rey.No me repliqueis. > 


Carl, Bien vé vueítra Mageftad 
quan corto tiempo::-Rey.De nada 
yueltra condicion le agrada: 
no sé que os diga, callads 

Carl. Obedeceré guítolo, 

abreviate. 

Rey» Efle es el medio 
de que yo buíque el remedio 
para elte incendio amorofo. 
Venid; pero vos, leñora::- 

Salen la Reyna , y Damas» 

Reyn. Señor, os vengo a avilar, 

- queá un Ciervo han viíto cruzar 
nueítros Monteros , aora 
han ido á arajarle el pafo; 
y yo, que guftoía afpiro 
a que logreis elte tiro, 

a que os veo por acalo 
donde podeis, fi abreviais, 
mararle, a adverriros vengo 
delte lance que prevengos 


Rey. Un nuevo placer me dats, 
y afsi , no nos detengamos. 
Dama 1. Si delta fuerte corremos, 
jamás nos opilarémos. 
Dentr. voces. Ataja a la lelva, 


Rey, y Reyna. Vamos. 
Fuan» Carlos , fea norabuena. 


Luis. Ya veis 4 el Reyfe os inclina, vaf: 


Carl. Yo le llevo a Serafina 
un gozo con una pena. 
Pedr. Delpues iremos 4 veros. 

Carl. A todos juntos eftoy 
obligado». 

Zorro. Ya le vé oy 
lo que fon los Cavalleros: 
oy le aplauden 4 gran prifa 
porque hizo carne la taba, 
y antes ninguno le hablaba 
por ¡uzgarle fin camifa; 
mas tu no figues al Rey?” 


Feder, Ay, Zorro, que en vano intento 


vencer de mi penfamiento 
la tyrana efquiva' ley. 

Zorr0. Ajuítadme eflas medidas: 
mira ques le vane 

Feder. Bien dices: * 
ay memorias infelices, 
de puro halladas perdidas! 
O borrad efta :imprelsion, 


danfe. 


dafto 
vafío 


o halle yo el norte que (igo»- »Afe» 


Zorro. Ámo con tan gran ombligo, 
y en fin Ingles de nación, + 


no tiene en fusi vituallas 
alhajas que darme bellas, 
pero tiene unas botellas, 
que es un milagro chupallas. 


Vafeo : 


Sale Dorotea cn habito de Dama muy 
dizarra, y Serafína con vejtido modefe 


to, y Ifabel criada. 


el permiflo , que agradezco,. 

de venir A verte. RS 
SerafiPagas, Dorotea, mis afedtos; 

aunque ef la (uma eltrechez, 

y trabajos que padezco, 

es inutil para ti > 

el amor que te conficilo. 
Dorot, Si el Cielo permite, prima; 


Dorot. Oy, prima, me dio la Reyna ' 


aa, 


Y 
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y tuome ayudas en, ello, . 
que cierta emprefa amoroÍa 
al ultimo fin honefto 
llegue , yo ofrezco ayudarte, 
y hacer tus trabajos Menos. 
1/:b. Por quanto huvicfle Mondonga 
fin trapo, y lin galanteo! 
Straf. Emprefla de amot? que dices? 
Dorot. Ay un Ingles Cavallero 
en Lisboa, Diputado 
de aquel poderoflo Reyno, 
lirveme con gran fineza, 
yo con ignal le ariendos 
fi logro Ser fu muger,: 
riqueza , y honor grangeo. 
Ifab. Y coche? Dorot.Pues quien lo duda? 
lfab. Effe fi que es cafamiento, 
que boda a pie es lacayunas 
Seraf. Para lograr penfamientos 
decentes, y virtuolos, 
cree que no: ay mayor remedio, 
que tener la devocion, 
que yo en el alma confervo 
1 San Antonio de Padua, 
religna en el tus deleos, 
todo lo alcanzarase 
1fab. Que luego falgas con effo! 
Seraf. Para todo lu divina 
proteccion experimento: 
tengole tan en el alma, 
que nada 4 penílar acierto 
fin él, y aun oy imagino, 
que es el dia que á mis ruegos 
ha de atender, pues mi elpolo 
2 hablar al Rey fue refucito, 
y juzgo que ha de bolver 
con guíto , con honra, y premio. 
Al oido Ifab« Si al Rey tienes enemigo 
delde que en aquel fuceflo. E 
impeníado te vio, como. 
pienfas en ral devanto? 
Seraf. Porque las dificultades 
lon las que yo le encomiendo 
A mi Antonio, que él no fabe> * 
hacer milagros pequeños. dE 
Dorot. Mira, que Íi ay ocalion, - 
has de ayudar mis intentose 
Sraf. Como Lean ERES 


A 


Sale Carlos. Amada elpola, 

2 dartejun abrazo vengo, 
y a decirte como el Rey 
me' acaba de dar un pucíto 
correfpondiente 4 mi grad»; 
mas perdona fi te mezclo 

el pelar de fer. a cafta 

de perder tus ojos bellos 
tan aprifa, que antes que 
tienda la noche fu ceño, 
tengo de eftár embarcado. 

Seraf. Ay Carlos mio! qué es efto? 
pues donde vas? Carl. A la India. 

Ifab. Qué papagayos tendremos, 

y qué monos tan gracio(os: 
a imagino que los veo. 

Seraf. Ay, Carlos, que la noticia, 
que me dá vida, me ha muerto! 
Dorot. No fe han de comprar (in cofta 

las dichas , y yo me alegro 

de vueítras fortunas. Carl. Todas 
a vueftros pies las ofrezco; 

lolo (ay efpola!) me duele 

el ver quan fola te dexo 

fin quien te (irva en mi aufencia; 
mas tengo amigos , y deudos, 

y los hablare, que ya, 

como a fer dicholo empiezo, 
todos fe me han ofrecido» 

lfab. Reniego de todos ellos, 
fi lolo 4 las conveniencias 
atienden , y no al [ugeto. 

Dorot, No eltár yo con Serafina 
en aqueíta ocalion fiento, 
para acompañarla, 

Carl. Vete 
(con vueltra licencia) adentro, 

a dar las difpoliciones . »' «: 
de mi viage. Seraf. En efetto, 
oy te aulentas, Carlos mio? 

Carl. Quando vés que me enternezco, 
aun fin:hablarfe, no aumentes 
con tu voz mis fentimientos. 

Seraf. “amos. e2QY- co 7 vafe. 

Dorot. Yo entraré 4 ayudarte. y. bajes, 

1fab. A donde:ay poco dinero, 
y poca ropa, un viage : : 
fe difpone en un MOMENtos afes 


Carl, 
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Carl. Valgame Diós! en qué eítado 
vivira el hombre contento, 
fi la que llaman fortuna 
le ha de comprar a cfte precio! 


Sare D.Fuan. Amigo, a veros venimos. 


Sale D.Luis. Y como pariente vueítro, 
á daros , primo , de paflo 
un abrazo. Carl. Yo le aceto; 
y pues el uno pariente, 
y otro amigo conídero, 
en cada qual otro yo, 
una fuplica he de haceros, 
Euts, Decid , que yo pronto eltoy. 


Fran. Yo, amigo, os digo lo melmo» . 


Carl. Muger tengo virtuofa, 
pero hermola con. extremo, 
oy queda defamparada; 
pues las cfpaldas la buelvo, 
“quiliera que os encargarais 
de mi honor, y de lu oblequio 
ro verente. 
Juan. Amigo, yo 
a ella hazaña no me atrevo, 
que quiere confiderarle, 
y aora apenas tengo tiempo 
de deciros un a Dios, 
que fale el Rey, y le puedo 
hacer falta, vafes 
Carl. A vos, Don Luis, 
por pariente os toca hacerlo. .- 
Luis. Encargadme mil teforos, ] 
una conquiíta , o un duelo, 
mas fio me encargueis muger, 
que fiendo hermolía es un riclgo, 
de que folamente ella 
puede , por fatisfaceros, 
acetar la obligacion, 
que fe debe a sio 
Carl. No escefto 0.0 
defconfiar yo azia ella, 
¿que la fobra fu refpeto, 
es querer 2 fombra vueítra 
el cuidado que yo llevo: 
- partir Con vOS. | 
Enis, Yo os lo eltimo, 
pero en eflo no convengo, 
que con nadie le dividen 


“guidados de tan gran pelos. 
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hablad a otro, que yo cltoy 
muy ocupado en mi empleo, 

Carl, Dicen bien, ellos proceden 
muy cuerdamente difcretos: 
mas Don Pedro viene alli, 
que por prudente , y por viejo 
mas apropoíito cs, 

Sale D.Pedr. Carlos, os vais difponiendo 
a la partida? Carl, Señor, 
s1 voy , y con un conluclo, 
que es el de confiderar, 
li yo mi cala le entrego, 
y mi efpoía 2 vueltro amparo, 
que acetaréís el empleo. 

Pedr. Yo imagino, que no es: fea 
Serafina. Carl. Es un portento 
de belleza, y de virtud. 

Pedr. No era malo el devaneo 
en que intentabais meterme: 
no f2ñor , que es mucho cuento 
cuidar mugeres agenas. 

Carl. Es de modeítia un exemplo, 
y poco. os dará que hacer. 

Pedr. Que no coníiíte en fu genio 
mi repugnancia, fenor, 
Íino en que ay unos mozuelos, 
que a..todo quanto ay fe atreven, 
lin ver (1.es malo, o (1 es bueno: 
quereis que al fin de mis dias 
ande cargado de azero, : 
paffeando vueítros umbrales 
de desfacedor de tuertos? y 
buen difparates 

Carl. Advertid:;- 

edr. Don Carlos , no porfiemos, 

la muger es una alhaja, 

que lolo la guarda el dueño, 

4 ella quiere; (1 no quiere, 

ni los diablos del Infierno: - - 

y aísi, yo os vengo a. oftecee 

las aísiftencias , y medios, 

que fean forzofos. 

Carl. Baltantes 
para: mi. viage tengo. 1D 

Pedr. Pues bien eta ; ved li algo 
en vueítra aulencia hacer puedo, 
menos guardar hermofuras, 
porque 4 ello no me refuelyos pala - 

Catka 
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Carl. Si quiere Dios que yo lleve, 
además de los tormentos 
de una aulencia, y de una duda 
de bolver, el mas [evero, 
que.es el dexar 4 mi cípofa, 
4 quien 2mo, y reverencio, 
fin tener 4 quien bo'ver 
los ojos, cumplafe, Ciclos, 
vueítra voluntad, 
£alen Federico , y Zorros 
Feder. Difculpe 
no aver venido mas prelto 
a defpedirme de vos, 
Carlos amado, el averos 
eltado firviendo aulente 
efte rato. Carl. Yo lo creo. 
Feder. Ya teneis en el baxel 
embarcado todo aqueilo 
que necelsitais : amigo, 
alegraos , complaceos 
de lo bien que nos falio l 
nueltra intencion ; mas yo advierto 
muy triíte vucítro femblante; 
qué teneis? pues que ay de nuevo? 
Carl. Nada, Federico. Feder. Y nada 
os tiene tan macilento? 
Zorro. Si eltá de aufencia, no es fuerza, 
que comience a hacer pucheros? 
Feder. Si es el dexar vueltra cala, 
y vueltra efpofa, no os debo 
reprehender. 
Carl. No era ello folo 
lo que me cftava afigiendo, 
ino el ver que tengo amigos, 
mas no amigos verdaderos, 
dendos , que no de la fangre 
lo fon, (ino del provecho; 
pues aviendo á unos, y 4 Otros, 
bienes , y elpola, que dexo, 
encomendado, no ha avido 
quien atienda a ella, ni a ellos, 
Feder. Han hecho bien, por dexar 
mas ayrofo 4 un efltrangero, 
que la amiltad os le apropia, 
fia fer necelfario hacernos, 
ni cargo vos de elta deuda, 
ni yo a vos ofrecimientos 


id feguro» 


Sale 1/33, 
Ifab. Mi ama lama. 
Carl, Ya voy. y a vos lolo os quiero 
larifacer con deciros 
quanto en cl alma agradezco 
ver un eftraño tan mio, 
quando ay propios tan agenos. 
Zorro. El hombre cita cfpiritado 
del calo, y es un camuelo: 
dexeme 2 mí lu muger, 
que Gl la hallará con aumentos. 
Feder. Yo haré quanto el me encargates 
Zorro. Y (ino ticne mal gelto 
fu elpofa , que dizque es linda, 
como yo me empeñe en ello, 
no falo la ha!laráa bourada, 
fino es con feis herederos. 
Feder. No (leas bruto. 
Zorro. Efto es cuidarla 
fin andar en cumplimientos. 
Sal: Dorot. Mientras los dos le defpiden, 
por no embarazar , me buelvo 
4 efta quadra : mas que miro! 
Feder. Dorotea ? eltraño encuentro! 
vos aqui? 
Dorot. No difculpeis 
ofados atrevimientos, 
dandoos por defentendido. 
Feder, Yo de que? 
Dorot, De entraros ciego 
4 bulcarme en cala donde 
por recatada lo fiento» | 
Fed. Hagamos, pues le ha engañado, 4Pa 
la cafualidad mifterio; 
pues donde , hermola homicida, . 
irán del Sol los reflexos, 
que amante Clicie no vaya 
lus efplendores figuiendo? 
Dorot, Veis li yo lo adivine? 
Zorro. A ella le le cayen los hueflos 
de confiada. 
Dorot. dos, idos. 
Feder. Perdonad, que yo no arrieígo ., 
la ocalion que::- 
Sale Serafina. Dorotea? - 
PMorot. Serafina , a qué buen tiempo 
has llegado! elle que miras 
es el Ingles Cavallero, Ñ 
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que tras fu amante paífsion 

entro 2 bufcarme aqui dentro; 

Ange , que eltoy enojada 

con el por aquefte excello, 

y quedate a defpedirle, 

2 lu relpuefta atendiendo, 

para conocer aísi 

li es fu amor fegun yo pienfos 

Quedafe al paño Dorotean 

Seraf. Cree que le reñire 

lu arrojo. 
Dorot. Oculta me quedo 

de efta cortinas ES 
Seraf. Pudierais 

tener mas advertimiento, 

Cavallero : mas que miro! 
Feder. Yo, feñora::- mas qué veo! 
Seraf. Toda me ha cubierto un palmo. 
Feder. Todo me ha embargado un yelos 
Seraf. No es aquel hombre que vi 

del bofque en el verde feno? 
Feder. No es la beldad, que perdida 

la idolatro, y no la encuentro? 
Seraf. Puede aver, Cielos, mas pena! 
Fed.r. Puede aver mas dicha, Ciclos! 
Dorot. De que ferá de lo que ambos 

han quedado tan fufpenfos? 

Zorro. De ver á los dos 2bfortos, 
tambien yo eltoy boquiabiertos. 
Seraf. Si en bulca de una hermofura, 

que yo de huefpeda tengo, 

entrais aquí , ella me ha dicho, 

que os defpida, y con delpego, 

y afsi obedeccdla, 
Eeder. Que ando 

en bulca de una os confieílo, 

que me robo el corazon, 

mas con diftintos extremos: 

(5 por la que hablais me arrojo, 

por eflotra me fuípendo, + 

que quien halla un bien perdido, 

no halla de dexarle medio. : 
Dorot. Valgame el Cielo! gue efcucho? 
Seraf. Ella frafe no penetro, 

lolo os digo os aufenteis, > E 

atítes que cl enojo fiero ES 

de mi colera , y mi fañas:- 


Sale € arl. Qué es elto que eftoy oyendo! 
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Serafina, como tratas 
afsi a quien tanto debemos? 

Ifab. Mi ama enojada ? mas tate, 
no es aqueíte el del paffea? 

Sersf. Ete hombre, que fin motivo 
le eatro' aqui::- 

Carl. Ten el acento, 
que el que ves es Federico, 

4 quien vida, honor , y puelto 
le ha debido mi amiítad: 

el viene 4 favorecernos, 

y no es razon que le trates, 
efpofa , con eflé ceño. 

Feder. Que efta es la muger de Carlos? 
O nunca (ay de mi!) a faberlo 
lega(fe! 

Zorro. Toma (lí purga 
el demonio del enredo. 

Seraf. Señor , perdonad (1 os pude 
tratar mal (1n conoceros. 

Sale Dorot. Un etna llevo en cl alma: 
Serafina , yo me aulento. 

Seraf. Tanta prila? Dorot. Es hora yao 

Feder. Pues yo os avré de ir firviendos 

Dorot. No es neceífario; a Dios, primas 

Zorro. Todos le tratan de negros 

Dorot. Baxa conmigo , Habel. 

Ifab. Toma el brazo, y vé co1 tientos 

Feder. Carlos, id afegurado 
de que fi tuve primero 
razon de aver ofrecido 
alsiftir fino, y atento, 

y puntual vueltra cala; 

oy el motivo creciendo, 

a tus puertas cltaré 
obfequiofo , y pronto, a efeéto 
de hacer merito, y vencet 
enojos que experimento, 

fin motivo, en vuetra elpolas 

Carl. Eo fue no conoceros. 

Zorro. Si, que (1 nos conociera, 
el ños diera con un leño». 

Feder. A Dios, Carl. A Dios. 

Feder. Vos*, leñora, pai 
tenedme delde oy por vueltro. 

Seraf. El Cielo os guarde, 

Car!. Es poífsible, 
que tan cltraño tu genio 
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hable afsi, fín conocer 
con quien habla? 
Seraf. Y que tenemos, 
fi yo no le conocia? 
Carl. Pues fabe, que amigos, deudos, 
todos fe me han negado 
a tu alsiftencia, y manejo 
de mi cafa , menos eftes 


Seraf. Pues yo á elte, nia nadie aceto; . 


y li eftas lagrimas mias, - 
que en el inftante , mi ducño, 
en que te vás a partir, 
de amor , y ternura vierto, 
merecen algo contigo, 
lolo, mi Carlos , te ruego, 
dexcs tu caía, y tu honor 
al encargo de un fugeto, 
que dentro della le tienes, 
y ha de cuidar mejor dello. 
Carl. Y quien es? 
Corre una cortina , y defcubre un Re- 
trato de San Antonio de Padua fobre 
una mefa, como de bulto, que fora un 
hombre, o una muzger, con habito, 
libro, Niño, y azucenaso 
$eraf. Elte Santo 
Portugues, efte Lucero 
de la Iglelia 7 elte milagro 
de los hombres, y ete efpejo 
de las vitrudes, que se, 
que :obrara bien, y partiendo 
leguro en fu confianza, 
ambos ventura: tendremos» 
Carl. Muger, queshas dicho? que no 
sé que interiar movinento 
me arraftra cn tu voz, que todos 
los efpacios me has abierto 
del alivio: que ignoraba: 
has dicho bien, yo refuelvo 
_*fiarme del: Antonio mio, 
eftas llaves os entrego 
de mi cafa, y de mi honra: 
veamos , Serafico objeto - 
de la fe de entrambos , come . 
cumplis.el encargo nueltro; 
y quando todos me dexan, 
y por amigo, y por deudo 
os elijo, como ulais 


im 


—— 


la amiftad , y el parentelco. 

Serafa Aora fi, que eres mi elpolo, 
aora fi, que firmo creo, 
que te he de bolver 4 ver 
de honor, y de bienes llenos ; 

Carl. Y yo á ti muy venturola: Clarin. 
Mas ya del clarin los ecos 
la feña hacen de embarcar: 
dame el abrazo poftrero» 

Seraf. Tomale, y con él el almas 

Carl. Buen afsiltente te dexOs 

Seraf. No me dexars vér de Otro. 

Carl. A Dios, mi cfpolas 

Seraf. A Dios, dueño 
del alma. 

Carl, O voces, que bien 
fois de bronce, pretendiendo 
me aparte de lo que adoro! 

Seraf, Si es fuerza, en que me detengo? 
a Dios. 

Carl. A Dios; y tu, Antonio, 
ya vés, que quanto polleo, 
y quanto valgo, te fo, 


como lo guardas Veremos. 
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JORNADA SEGUNDA. 
Salen la Reyna, Dorotea, y las Damas» 


Reyna. Eftos los motivos fon 
del aver determinado, 
que á elfa cala, que una puerta 
comunica con mi quarto, 
y la otra lale 4z1a el muelle, 
venga 4 vivir en mí amparo 
Serafina, fin que crea, 
que es del incendio en que ardo 
interés tenerla cerca j 
para zelar mis agravios, 
fino es por el de atenderla. 
Dorot. Yan públicos bau llegado, 
a fer los finos -.exccflos 
de fu Mageltad? 
Reyna. Mas baxo, 
que_np quiero que fe hagan. 
patentes los defacatos, 
que acufindo mi. paciencia, 
tolera mi defengañno; 
B 2 ye, 


1-2 
y aísi,por difsimular 
mi pena, ola, cantad algo. 
Dama 1. Vaya el tono de la moda». 
Damas. Qual? 
Dama 1. El que acaba en el quatro. 
Reyna. Alsi apurare mi pena. 
Dorot. Buen modo es de averiguarlo» 
A 4. Quien fic de Amor, 
cuidado , cuidado, 
que no ay que fiar 
de gozo que es pena, 
dulzura que es ira, 
traycion que es alhago,. 
Salen Serafina , y Ifubel 
Seraf. Dadme vueltros Reales pies. 
Reyna. Serafina , alza á mis brazos: 
como en el nuevo hofpedage 
te w:? Seraf. Como a quien del ca08 
de fu mileria le faca 
Artifice Soberano, 
para formarle de nuevo, 
rudo tronco , tofco barro, 
que debe el sér á quien mueítra 
lu primor en fu contaéto. 
Ifab. Con humos ya de Mondonga, 
me podra fufrir el diablo? 
Las Damas. Mabel. 1fib. Digan ultedes, 
llevo cl pecho bien lacado, 
bien azia atrás los codos? 
Dama 2. El calle tuyo es un paímo. 
Ifab, Pues feis cordones he roto, 
y aun le tengo tan holgado 
de guias, que no me afiige, 
porque eltoy::- 
Las Damas. Que? lfib. Rebentando, 
Reyna. No folo a darte el alivio 
de quefe tc hagan los galtos, 
que necefsites , mande 
te traxeflen a Palacio, 
lino a fin de ler yo propia 
de ti, y tu caía el refguardo, 
Derot. Mucho a la Reyna le debes, 
Seraf. Con toda el alma lo pago; 
mas, feñora , folamente 
ay en jo ultimo un reparos. 
Reyna. Y qual es? 
Ser:f. Que no quifiera 
agraviar 4 quien fiado 
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tengo mi caía, y mi honor, 
dandole para elte cargo 
compañía ; pues aunque es 
la vueltra de aprecio tanto, 
no es de menos confequencia 
el favor de que me valgo. 

Reyna, Si cfto por el Rey lo dice, 
ignominia es elcucharlo. ap» 

Dorot. Perdoname , Serafina, o. 
íi te digo quan eftraño 
modo de hablar es el tuyo, 
buelve en ti, que yo no hallo 
proteccion , que igualar pueda 
4 un favor tan fublimado. 

Seraf. Se muy bien lo que me digo; 
y del que yo he echado mano 
merece todo el afeéto 
el amor; yaun ( me alargo, 
el obfequio de la Reyna, 
pues es::- Reyn. En ira me abrafo; 
no profigas , que me canlan 
argumentos elcufados; 
feguidme cantando todase 

Seraf. Si me ois::- 

Rey24. Ya he oido harto. 

Dorot. Qué necia has andado, prima!] 

Seraf. Es cierto, que Au has andado 
muy diícretas | 

Dorot. Con los Reyes 
lo feguro es adularlos, 

Seraf. Como en Palacios jami3 
he vivido , no he-alcanzado 
la gracia de mentir biene 

Reyna. Vamos, Dorotea» 

Dorot. y Damas. Vamos.' 

Cantan 4 4. Cuidado , cuidado, 
que no ay que fiar 
de gozo, que es pena, > 
dulzura , que es ira, 
traycion, que es alhago.  PAnfoe 

Seraf. Quien me faco, Hiabel mia, 
de aquel mi retiro amado, 
adonde me hicieron quieta 
compañia mis trabajos? 

Sin toda efta eltimacion 
lograba el mayor defcanfo, 
que penas, que no ven otro3, 
le palfan fin embarazo; 
: fola 


fola eftaba , pero fola 
he vito, no lin milagro, 
quan bien mi .glotiofo Antonio 
- ha cumplido con los cargos 
de mi focorro , y defenía, 
porque nada me ha faltado; 
y apenas mezclar le quieren 
medios en mi auxilio humanos, 
han empezado las penas, 
los fuítos , los fobrefaltos; 
no , Patron amante mio, 
con nadie mi amiltad parto, 
lolo te quiero, y lin quexas, 
que en mi amor fueran agravios 
Ifub. Tu haces bien ; pero, leñora, 
Jo que haíta aora nos dio el Sanio, 
es con la continua olla 
el pan nueítro cotidiano. 
Si la Reyna nos aísiíte, 
avrá guantes, avra lazos, 
y en guardapicíes azules. 
farfalaes efcarolados: 
defpues de llena la tripa 
entra biem el moño alto, 
lin que fe enoje por elto 
nueítro Proteétor fagrado, 
que muchas le hacen novenas,, 
le van alborctando, 
la Iglefíia con muchos tufos,, 
mucha falda, mucho ralo, 
micho efcote, y fuelen dar,, 
mas que devocion. , enfado» 
Seraf. Ni a ti te toca, ni 4 mi 
reformar los cortefanos 
abulos , que indiferentes 
los fuele hacer el ornato. 
precilo a la dignidad 
de. quien le es comun ularlos:. 
4 ellos toca diftinguit 
cutre lo bueno, y lo malo. 
la intencion con. que los ufan, 
y otra vez no abras los labios. 
delante de mi a ellas. necias. 
murmuraciones.. 
1fib. Buen tajo: 
con eflas palabras tuyas 
ya le me ha. delcalabrado: 
la maldita, lengua, mia;, 
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y alsi, a otros difcurlos palío: 

Federico , por fervirte, 

faca la lengua de un palmo» 
Seraf. El correlponde leal 

A la amiítad de mi Carlos. 
Ifab. El Rey de amores elta 

por tu fol defvencijado. 
Seraf. No atiende bien al honor 

de tan decente vafíallo. 

Ifab. Delpues que mi amo [e fue, 
no te vé ningun fidalgo. , 
Seraf. Veame Dios, que otros OjO9 

no merecen mi reparo. 

Ifab. Otra cofa 4 decir ¡ba, 
mas la lengua m3 ateo. : 

Seraf. Dila. Ifab. Es darte peladumbre» 

Seraf. Pues con eflo tendre algo 
que ofrecer 4 Dios , que todo 
no ha de fer guítos. 1/4b. Andallo; 
pues qué ferá, que delpues 
de eftar en Goa mi amo, 
pafado fu amor por agua, 
en no efcrivir fe ha eltrellado 
mas que la primera carta, 

y hechos tortilla los cafcos 
nueítros, en ajo comino 
nueítras mexillas bañamos? 

Serif. Que ha de fer, label mia? 
fera estar muy ocupado, 
O ferá no merecer 
lu memoria mis pecados, 
que yode quien sé que vive 
tan, amante, tan chriftiano, 

4 fu obligacion atento, 

á juzgar no me ad-lanto 

otra caía : perderanfe,, 

como el camino es tan largo, 
las cartas. 

Sale Zorro con una carta en la manos 

Zorro. Buena es la indultria, 
íi no. me atieftan 2 palos; 
pues fingiendo el amo mio, 
que es elta carta que traygo 
de Carlos para lu cfpola, 
la encaxa aílst- de toslayo 
fu atrevido penfamiento: 

-dadle a befar de un zapato 
la mininiísima fuela 


Lloras. 
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a un chiquiísimo lacayo 
del humildifsimo dueño, 
que el teríifsimo alabaltro 
beíla atentifsimamente 
de eflos blanquiílsimos AMPOS» 
1fab. Que necifsimo animal! 
que indecentifsimo trafto! 
Zorros Qué afeytadifsima dama! 
Ifab. Que borrachifsimo diablo! 
Seraf. Pues que quiere Federico? 
Zorro Me manda elta carta daros, 
y que la entregue fin falta 
en vueítra mano, tras mano, 
traftrás, y porra. 
Seraf. Eltais loco? ; 
Zorro. Alsi dicen los muchachos: 
de Don Carlos vueítro efpolo 
es, y un harriero la traxo 
_de Goa, que trae de alla 
azufayfas, y garbanzos 
para el Rey cada feis dias 
en tres borricos, y un afno» 
Seraf. Cada fejs dias de Goa? 
Zorro. Me engañe , cada feis años. 
Yeraf. Que alhaja correfpandiente 
te diera yo::- Zorro. Guarda Pablo, 
Seraf. A la prenda que me das? 
Zorro. Un garrote de á tres palmos. - 
$craf. Yo quiero abrirla. 
Zorro. Elperad: 
l la ve, y me eltoy parado, 
fe defcubre efte paftel, 
y me empencan como cardo 
del harriero que la truxo. 
Seraf. El Capitan de la Nao - 
diras. Zorro. Elle melmo (fupe, 
(yo no sé lo que me hablo) 
que te prae en un caxon::- 

Ifab. Kicaras, dulces, ú barros. 
Zorro. No (ino un coleto de ante, 
y unos calzones de paño, 
feis varas de agua de frefas, 

y una zumbre de hilo blanco». 
Seraf. Dexame ver elta carta, 

y no feas difparatado, 

que mi impaciente carino - 

me riñe lo que difato > VE 

belar de Carlos la letras 


Al quererla leer fale el Rey. 

Rey. Qué feliciísimo acafo! 
Serafina? Seraf. Gran leñor? 

Zorr. Aora es bien que elcurramos, vafo 

Rey. Vengo de dar a la Reyna 
mil gracias de colocaros 
cerca de si, (el alma miente) 

A tiempo que laftimado 

de vueítra poca fortuna, 

en una nueva que a dzrnos 
vino un Gentil-hombre nucítro, 
que aora le ha delembarcado 
de Goa, y trayendome un pliego 
para mi, que le dio Carlos, 

no trae cartas para vOS. 

Seraf. Señor , no me da cuidado, 
por otra mao vendran. 

Rey. Dificultolo lo hallo; 
pues lo que cfte me aflegura 
de lu vida, yde lu trato, 
es, que vueltro efpolo elta, 

ú ociofo, o mal ocupado, 

lin que le acuerde de vose 

Si no diflpone elte agravio Apo 
fu pecho a fatisfacerle, 

no es de mi amor buen prelagío, 

Seraf. Elle hombre fe engaña , Ó miente, 
leñor, 0 es un declarado 
enemigo de mi efpolo, 
que en lu proceder hidalgo, 

y virtuofo no cabe. 

Ifab. Con masbarbas que un-zamarro, 
el tal Rey es chifmofito: Ds 
que bofeton tan bién dado! 

Rey. Pues que [era no efcriviros 
en tres años continuados? * 

Seraf. No aver tenido ocalion. 

Rey. Pues cinco Floras llegaron 
con quien pudo. 0 14 

Seraf. Quando veo, 
que el honor apretais tanto 
de mi elpolo ,pues no es facil, 
fin-averle abandonado, 
faltarme 4 mi,carta fluya 
es eltas 

Rey. Si aun: ño entregados 
los pliegos, folo yo el mio 
be abierto, quien os la traxo? 
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Seraf. No falta. 

Rey. No puede fer: 
dadmcla. Seraf. Señor, eltrano 
querais laber los fecretos 
embre dos enamorados. 

Rey. Tambien tengo efpola yo; 

y alsi , para recatarlo, 
que puede traer, que en mi 
no efte muy aflegurado? 

Seraf. Nada, leñnor : elta es, 
y ved, que en ella os alargo 
la mitad del corazon. 
lfab. Avra el detmonio inventado 
Rey mas curiofo! 
Rey. Que he vilto! 
de iras, y zelos me abralo. 
Seraf. Que traera elta carta, Cielos, 
que la ve el Rey con tal palmo, 
y tal cnojo? 
Eee cl Riy. Aunque falte: 

A la fe que profeflamos 
vueítro eflpofo, y yo, y la julta 
veneración que os confagro, 
yo muero por vos , hermoía 
Serafina ; y pues caufaron: 
vucítros luceros la ruina, 
no culpen. ver el. :eftrago: 
Quien elte papel sos dio? 

Sersf. Gran feñor::- 
Rey. Habladme claro. 
Seraf. Pues que incluye::= 
Rey. Furias vierta! ES 
Seraf. Efla carta::- Rey, Emas exalo! 
Seraf. Que al verla pudo::- 
Rey. Es poísible::- Seraf. Alterar::= 
Key. Que ay quien ofado::- 
Seraf. Vueltro femblante::- 
Rey. Se atrevaz- Seraf. Que yo: 
Fey. A relpero tan alto? 
Seraf. No acierto a dar en lo que €s. 
Ál paño la Reyna, 
Reyn. Que es cíto que eftoy mirando! 
Rey. Pues porque quando os venero, 
y lolo en mi reformaron 
los afeétos con que os miro, 
los relpetos con que os amo, 
veais quanta permifsion 
me da de poder hablaros 


libremente efte papel, 

tomadle , y vedle delpacio. vafe: 
Seraf. Si hare confula , y turbada. 

Sale la Reyna, y la quita el papel. 
Reyn. No haras, que yo lo embarazo, 
Ifab. A Palacio nos. traxeron 

los demouios a enredarilOse 
Reyn. Puede aver mayor traycion? 

puede aver mas declarado 

agravio mio ? el Rey vierte 

1 la pluma defde el labio 

fu ciega palsion, la letra 

mintiendo , y difsimulando 

por recatarla. Seraf. Señora, 

facadme de tal encanto: 

Qué dice el dueño que adoro, 

y entre. penas idolatro, 

en elle pliego? 
Reyna. Villana, 

como hablas afsi ? acabaron 

de arruinar el juicio tuyo 

tus locos entufiafmos? 

Es eíta la virtud tuya? 

es aquefte tu recato, 

hypocrita., mal nacida? 

agradece que no arranco 

del aleve pecho tuya, 

corazon en que han fraguado 

tus indignos penfamientos, 

ciegamente temerarios, 

un deshonor de tu efpolo, 

de tu fangre un hecho baxo, 

de mi grandeza una injuria, 

de mi indigvacion un rayo; 

mas aun no lo creo, aun quiero 

verlo , lecrlo , y dudarlo 

hafta averiguario bien, 

convertido , mientras tanto, 

el hofpedage en priflion, 

halta que ya declarado 

tu delirio , fatisfagas 

«mandandote hacer pedazos. bafte 
1fub. Es cierto que la debemos 

eftimar el agaíajo, 
Seraf. Mabel, yo eftoy fin vida; 

que es lo que me eftá palfando? 
lfab. Lo que no me pafía a mi, 

porque no puedo tragallo. 
Sd- 
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Salen Federico, y Zorro. 
Feder, Con que la difte el papel? 
Zorro. Como dos , y dos fon quatro» 
Seraf. Puede haver::- mas Federico, 

eltimo que ayais llegado. 
Feder. Albricias , amor, que viendo 
mi papel, no la enojaron 
MIS ternezas. 
Seraf. Quien os dio 
aquel pliego , que el criado 
vucítro me traxo? Feder. No se; 
lolo se,que le diétaron 
las anfias del que os venera 
finamente , aunque falrando 
a la ley de Cavaliero, 
al fueto de cortefano, 
a la obligacion de amigo, 
a todo por adoraros. 
Seraf. Tambien de Carlos quexolo 
eftais vos? ran deflgraciado 
es, que haíta vos le faltais? 
pues que culpa es eftimarnos 
uno 4 otro, ycon la ley 
cumplir de buenos cafados, 
para que el Rey [e me irrite, 
la Reyna efte amenazando 
mi vida, y halta vos propio 
os molftreis nueltro contrario? 
Feder. Ello es ya de otra materia, 
lo que decis no lo alcanzo» 
Zorro. Aquí ay alguna empanada 
de embultes falpimentados. 
Se raf. Sin poder rener lugar 
de ver yo el pliego de Carlos, 
el Rey le leyo, y le abrio. 
Zorro. Jelus, que carabinazo! 
Fedor. Que dices? ay tal error! 
lfab. Y aun ello no fue lo malo, 
- fino es que tambien la Reyna. 
F.der. Puede aver mas deldichado 
lance, ni mas infeliz 
hombre ! mas de que me elpinto, 
fi es hidra una culpa, y brota 
de un error muchos fracalos: 
forzofo es, que elto fe enmiend e; 
ya es precifo hablarla claro, 
ya es jufto perderlo todo, 
caygan lobre mi los rayos, 


Seraf. Del pecho fobrefaltado 


y no un engaño aventure 
lu opinion. 


“eraf. Que eftais dudando? 
. Z > a e 
Frder. Tanto, que no se, [eñora, 


por donde empieze a explicallo; 
mas toda la culpa es mia, 
foy aleve, foy ingrato, 
foy imprudente , [oy necio; 
y por acabar de daros 
mis leñas , foy enemigo 
con femblante de aliado. 
Ya os acordarcis, que os vi 
por accidente en el campo, 
a las orillas del mar 
vine 4 padecer naufragios 
quede loco, quedé ciego, 
porque quede enamorado: > 
delde entonces os buflque 
tan fin poder defecharos 
de mi amante fantasia, 
que aun oy Jo pretendo en vanos 
Quando os halle, os halle agena; 
y lo que mas lamentaron 
mis anías, prenda divina, 
de un amigo : (o nunca el hado 
vueítros ojos concediera 
al que cra culpa mirarlos!) 
Quileme vencer 4 mi, 
no pude, profeguj falfo; 
y defpues de que en batalla 
campal opueítos lidiaron 
confianza , y amiftad, 
relpero , temor , y garbo 
con mi amor, el pudo folo, 
o -vencerlos,0 anegarlos, 
de fuerte, que la viétoria 
mis ceguedades cantaron; 
y reduciendo a un papel 
mi delito, imaginando, 
que al defcubierto feria, 
lin verle menofpreciado, 
fingi, que de vucítro clpola 
era una carta. /fab. Zapato. 


Feder. Y «Me ha (fido::- 
Seraf. Ay de mi triíte! 
Fed:r. La que los Reyes hallaron 


cn vueltras manos, y vieron, 


€ 
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de San Antonio de Padua, 


romper quiere el corazon 
a latidos el efpacio» 


Feder. Ved li puede haver mas culpa 


en mi:mas aleve trato, 
ni mayor defgracia cn vos» 
Seraf. Un etna de iras exalo. 
Feder. Os vais? 
Seraf. Os reprehendo aísi, 
pues ya eftais vos confellando 
vueltro error arrepentido. 
Feder. Con que eltare perdonado? 
Seraf. Si, como no me veais 
nunca. Feder. No podre logratlo. 
Seraf. Vos eftais lin vos? 
Feder. Es cierto, 
lin mi eftoy , que os idolatro, 
y vivo en vos. 
Seraf. Yo labre, 
con huiros , refrenaros. 
Feder. Yo , con feguiros , perderos. 


Do 
Seraf. Mi Divino Antonio amado, 


favoreceme. | vafes 


Feder. Ay de mi! 
Ifab. y Zorro. Que es elfo? 
Feder. Que tropezando 
en el ayre, en cuya esfera 
los foplos fe congelaron, 
parece que brazo , y planta. 
le me pafman, y un penafco 
de las nubes defprendido, 
del Orbe precipitado 
le delgaja fobre mi: 
ay infeliz ! que: no balto 
a refiftic tanto pelo, 
que me ahogo. 
Zorro. Eltas borracho? 
de quien huyes? 
Feder. Que me: ahogo, 


que me yelo, que me abralo. : 


Ifab. Si arde, y (1 yela, tu eres 


el zorro , y el esel caldo. 


Feder, Ay de mi! que no se donde. 


elte terror , efte efpanto, 

elte fienesi me lleva, 

para relpirar bulcando 

toda la esfera del viento, 

Íi para un fufpiro ay harto. Dafte 
Zorro. Bolviole de amores loco, 
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Ifab. Como tu por mi, bellacos 


Zorro. Si, porque (i hago extremos, 


lerán en tu roftro lacio 
boferadas encendidas, 
mogicones abralados» 
Ifab. Mal tabardillo te de 
antes , picaro lacayo, 
que tal emprebendas. 
Zorro. Ya en mi 
la calentura vá entrando, 
y eltos fon los accidentes. 
Ifab. Ay Jelus mi moño cairo, 
que me le aja. 
Zorro. Es, que de amot 
loy vifubio empanzoñado» 
Ifab. Y yo una ferpiente cruda 
para matarte d porrazoS. 
Vanfe, y falen Don Luis, Don Pe= 
dro , y Don Juano 
Luis. Tan digno premio de vos, 
aunque es memoria del Rey, 
lolo es cumplir con la ley. 
Pedr. Amigos , bien fabe Dios, 
que eftando viejo, y canlado, 
mejor puliera la proa, 
que al Virreynato de Goa, 
a otro mas defocupado, 
y mas quieto empleo aquí; 
pero es quexarle de vicio 
querer honor, y exercicio 
como mas me agrade a mis 
fusne A Carlos vereis alla, 
y aun le tomareis la cuenta 
de fu cargo. 
Luis. En lo que intenta 
el Rey, malas feñas da: 
tengo punto , y loy pariente 
de Carlos , y ya fe inclina 
Íu amor tanto 4 Serafina, 
que hace el delirio patente 
de una necia paísion loca, 
y €s fuerza. que me provoque : 
ver , que nada que me toque 
pueda andat de boca en boca; 
pues parece que es fu intento 
lacar a Carlos culpado, 
por tenerle delterrado, 
fiendo yos el inftrumento 


sr] -. 
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de que pierda a Portugal. 

Pedr. Delpacio , feñor Don Luis, 
loy hombre que prefumis, 
que a nadie piente hacer mal? 
Si cs que effe lu intento es, 
yo foy, fabiendo que yerra, 
quien al juicio de la tierra 
atiende, y no al de defpues; 
no me querré yo incluir 
en tan milero lugar, 
que aunque me manden [oltar, 
_no aya forma de Íalir 

Fuan. El Rey vienes 

Luis. Yo me aufento, 


mañana os veré delpacio. Vafes 


Pedr. Temprano eftare en Palacios 
Sale el Rey. 

Rey. Sin juicio, y fia alma aliento! 
defpejad, Don Juan. 

Pedr. Señor::- 

Rey. A folas os quiero hablar, 
porque aísi fe han de tratar 
lecr.tos de un fuperior. 

Pedr. Es una Deidid un Rey, 

y en tan alto magíiterio, 
no ay difcurfo (in miiterio, 
como ni paísion con ley. 

Rey. Pues de mi foberania, 

y agrado, a todo delpecho, 
tyrano el amor me ha hecho, 
Luya es la accion, que no es mia; 
mi Virrey os nombre ya 

de Goa. Pedr. El decreto vie 

Rey. Bien me fervireis alli, 

Pedr. El fucello lo diras 
ey. Tongo de vueítro talento, 
y vueltro honor confianza. 

Pedr. Firmeza , feñor , alcanza 
un hierro a pelar del viento 
en la tierra, no le mueve, 
ponenle al ayre que corte 
en la altura de una torre, 

y gvra al foplo mas leves 
Sepa vueltra Mageftad;, - 

que no fe prueba una hechura 
fino es quando elta en la altura 

- del pueíto,o la dignidad: 
de mi os juro, que no sé, 


y 
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como haíta aora no he fubido, 

quando me viere aplaudido, 

li me defvaneceré; 

y de confianza hinchado, 

O por no buenos vecinos, 

hare tales delatinos, 

que buelva capitulado: 

digofelo delte modo 

porque elto lo eltorve acá, 

no lo yerre todo alla, 

y en tierra demos con todo. 
Rey. Quien eflo fabe decir, 

effotro no fabra errar: 

Vos vais a capitular, 

a prender, y a perfeguit 

a Carlos como a traydor 

contra mi Eltado , y Corona; 

elto importa a mi perfonas 
Pedr. Y por qué cauía, leñor? 
Rey. No os toca el averiguallas 
Pedr. Pues como he de obedece!la? 
Rey. Yo os lo ordeno, que se della. 
Pedr. Pues vos podeis caftigallas 
Rey. Y vos por que no? 
Pedr. Porque, 

no declarando el exceflo, 

mal podré formar procefto 

del delito que no sé. 
Rey. Tengole yo fubltanciado. 
Pedr. Para vos ya ha delinquidos 
Rey: Pues caftigadle, E 
Pedr. No ha fido y 

por mi Tribunal juzgado; 

y es, feñor contra la ley 

trocar la comun accion, 

baxando la apelacion 

al vaffallo defde el Rey: 

Vos, que fabeis fu delito, 

le pfended', le perfeguid, 

y la cauía concluid, 

que yo cuidar folicito 

de lo que empezare yo, 

y Dios que lo figa quiera 

en juficia, y de manera, 

que no lo yerre ; eflo no, 

quererme en eflo incluir, 

cargo es de capitular 

un año antes de empezar; 

pues 
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pues quantos avrá al (alir? 

Rey. Decis bien , acá Os daré 
caulas , y Ordenes. 

Pedr. Veremos, 

y las obedecerémos, 
O a ellas reprelentare, 
que vos quereis lo mas juíto. 

Rey. No por elfo obraréis mal, 
que ojala, que en Portugal 
no hicieffen tantos mi guíto; 
a Dios. ze 

Pedr. Entereza tanta 
es por fer vueltro fegundo 
leñor en el otro mundo, 

y elte otro mundo me, efpanta; 
perdonad ([i es qne mi zelo > 
á vos, y á mi atiende. 

Rey. Eltoy 
latisfecho , y vueltro foy. 

Pedr. Dilateos la vida el Cielo. 

Rey. Para que, fi mientras tengo 
rendida , y enagenada 
la libertad, vivo folo 
a merced de quien me matas 
En mano de Serafina 
un papel? 

Al paño Seraf. La moche baxa, 
y es hora de.que 4 la Reyna 
aísiíta, porque no haga 
mi retiro confequencia 
a la preluncion villana 
del papel que dió motivo 
a que fu enojo explicara. 

Rey. Venerar, yo¿4,Serafina 
como a Deidad foberana, 
no atreverme 2 fu relpeto, 


viendo que 4 otro la puerta abra 
lu facilidad ! 


"eraf. Que efcucho! | 

Rey. Es cobardía , pues dama, 
que oye agenos rendimientos, 
quando los mios defayra, 
no debe culpar violencias 
la vez que executa infamias; 
y para que no embaraze 
con fu venida mi inftancia, 
yo a Carlos perleguire 
por los cargos que fe tratan 


vafe. 


contra el; y hallando motivo, 
yo haré que mucras 
Sale Seraf. Y qué cauía, 
para fer el infelico, 
es el ler yo defgraciada? 
Rey. Vos la labeis. 
Seraf. Ofadias, 
que fe ignoran, y Íe atajan, 
labiendolas , no fon culpa: 
conmigo el papel hablaba, 
pero le tomé creyendo, 
que de mi efpofo era cartas 
Rey.Quien os la dio; Seraf.No lo st. 
Rey. Pues ya os arguyo culpada, 
que efta incluida en la culpa 
quien calla las circunftanciase 
Seraf. Vos labeis quien loy. 
Rey. Tambien 
se lo que padece el alma; 
y pues noche, que dudofa 
tiende ya fus nieblas pardas, 
y [loledad ,me combidan 
a que afsi me fatisfaga, 
yo he de lograr un deleo, 
que facilita, y allana 
tu proceder, 
Serafo Pues Rey mio, | 
mi Szñor, Dueño , y Monarca, 
aísi fe trata el honor 
de un buen vafíallo que os ama? 
Rey. Elto ha de (fer. 
Seraf. Advertid::- 
Rey. Ya no debo advertir nadas 
Seraf. Dare voces. Rey. Elte lienzo 
eíta aquí para atajarlas. 
Seraf. Como me podré librar, 
leñor? 
Rey. No atiendo 4 tus anfas. 
Seraf. Sois injulto. Rey. Soy amantes 
Seraf. Sois cruel. Rey. Tu cres ingratas 
Seraf. No ha de haver medio? : 
Rey. Solo uno, 
y es, que me des la palabra 
de fer mia, > 
Seraf. Pues dad tiempo 
de poder confiderarla: 
libreme aora yo, que luego apo 
yo burlarée lu amenaza, e. 


Cc 2 . z Rey» 
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Key. Que tiempo? Seraf. Solo tres dias 
Key. Pues en eflos relguardada 

has de eftáar, (in que hacer fuga 

puedas; y fi en ellos tratas 

de premiar mi amor, tu efpolo 

veras libre, á ti premiada, 

y tu cala enriquecida; 

pero (ino, mí venganza, 

O mi ceguedad, por fuerza 

verás, que tus brazos gana, 

quita a tu efpofo la vida, 

y te deltruye tu calas 
Seraf. Tanto puede una paísion? 
Rey. Frenesi, locura , rabia, 

de amor, y zelos dirás. 

Seraf. Pues dexadme , porque vaya 

a peníar en ello, 

Rey. Y cómo? 
Serif. Qué sé yo, determinada 

a lo que luego vereis. 

Rey. Puede quedarme elperanza? 
Seraf. Ello era ya relponderos, 

y aun los tres dias nos faltano 
Rey. Has dicho bien, libre eftas» 
Seraf. Ay de mi!que de afuítada, 

y de oprimida , no sé | 

que he dicho: el Cielo me valga! baf 
R y. Bolviofe a entrar en lu quarto? 
no lo sé, pues declarada 

la noche ya con las fombras, 

los objetos embaraza: 

Serafina. 

Saliendo la Reyna. Qué oygo, Cielos! 
Rey. Dueño mio, pues dilatas 

el premio 4 mi amor tres dias, 

concedeme por fianza 

de tu promefía tus brazos. 
Reyna. Ay oladia mas rara! 

Salen Federico, y Zorros 
Zorro. Halta aqui te entras, feñor? 
Feder. Si a Serafina indignada 

tengo , que culpas arrojo, 

que ni oye, vé, ni repara? 

Sale Dorotea. A faber de Serafina 
voy , porque efta retirada. 

Rey. No relpondes? 

Reyna. Quiera el Cielo, ' 

que lepa fingix el hablas 
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Feder. Bulto de muger diltingo. 
Zorro. Pues el Moro eltá en campana, 
ACOMCEC. 
Feder. Serafina. 
Dorot. Qué oygo! no es elta voz vaga 
de Federico? 
Fedor. Aún te duran 
las iras con quien te ama? 
Dorotea. Aún profigue en adorar 
4 Serafina , y me engañas 
Rey. Dexame celebrar loco 
de amor, fortuna tan altas 
Reyna. Pues he de negair los brazos 
a quien tan fiao idolatra? 
no era razon. Rey. Soy tu élclavos 
Reyna. Yo tu amante : Celia, Laura, 
luces aprifas 
Sale Dama 1. Aquí eltán. 
Rey. Qué es elto que por mi paffa? 
Reyna. Que ha de fer ? pues dar los brazos 
a vueítra efpofa os efpanta? 
Rey. Sin alma eltoy ! Federico, 
que haceis aqui? 
Feder. A hablar entraba 
con vueítra Alteza, y lin luz 
me perdi por eltas falas. 
Rey, Y vos? Dorot. Con la Reyna vengos 
Zorr0. Que a mi me pregunte falta, 
qué hago aqui, que yo me turbe, 
y que me mate a patadas. 
Rey. Gran feñora , eftoy perdido: 
no un yerro, nosuna ignorancia * 
a vueltro ceño::- Ren. Yo ceño? 
de que? pues tengo yo caula? 
antes debo agradecer” 
ver en vos tan nunca ufada 
fineza, como bufcarme 
á tomarme por fianza 
del premio de vueftro amor, 
prenda que la aflegurara, 
que es mucho (glo tres dias 
entre dos que le idolatran: 
vén, Dorotea. Rey. Señora::- 
Dorot. De zelos voy abraladas 
ya tienes otra enemiga: 
Prima injuíta, aleve, falía, 
yo fomentaré tu ruina. 
Rey. Os vais, en fin, enojada? 
ReyN4s 
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Reyna. No voy tal ; antes, pues veo 
quan poco el plazo fe alarga, 
dilpondrée todos los medios 
de que en dos acciones ayan 
de quedar vueítros defeos 
cumplidos , yo aflegurada, 

y todo bien ; yo os afirmo, 

que hate en horas limitadas 
tanto , que no halleis por donde 
empezar a darme gracias. vaf. 

Feder. Señor , que lleva la Reyna? 

Zorro. Si, que ella va elperitadas 

Rey. Podre fiaros el pecho? 

Feder. Con feguridad. 

Rey. Pues lalga 
un fecreto de mis labios, 
que “a nadie fe le fiara: 

Yo idolatro a Serafina, 
todas mis fuerzas no baftan 
a reliftir al que no es 
amor, fino una tyrana 
violencia , que 4 pelar mio, 
furiolo amante me arraítra. 

Feder. Ay de mi! vos la quereis? 

Zorro. Embocate effa almendradas 

Feder. Correfpondeos ella? 

Rey. Halta aora | 
eltuvo cruel, eftraña, 

y dura 4 mi palsions 

Zorro. Mas ya, 
le madura , y fe ablanda. 

Rey. Pero oy::- Feder. Acabad , feñors 

Rey. Por qué me dais prifa tanta? 

Feder. Por fenecer el fucelfío. 

Rey. Pues ya el Ícello le acaba 
con deciros, que oy me ofrece 
premiar mi fe, y mi efperanza; 
y atsi, pues me be de fiar, 
por tenerla aflegurada, 
de alguien , avcis de fer vos 
quien ha de fervir de guardia 
del enojo de la Reyna, 
que yo piento tranfportarla 
donde con ella no de: 
vedine para efto mañana 
muy temprano ; y pues os fio 
una materia tan ardua, 
no os digo mas, Federico, 


lino es que nunca le encarga 

el fecreto 4 quien es noble, 

y conoce fu importancia. vAfe. 
Feder. Caygan fobre mi los Cielos, 
Zorro. Como azia tu lado cayZaMe 
Feder. Serafina a mi papel 

tan elquiva, tan urana, 

y elto encubierto tenia? 

Zorro. Todas fon unas borrachas, 
abrafán callando el mundo, 

y con una chifpa faltan. 

Feder. Ay Zorro! no lo creyera, 

“lino lo viera, y tocáta. 

Zorro. Defpues de vilto, y tocado, 
creo yo que me la clavano 
Feder. Es elta la virtuoía, 

la honeíta, la recatada? 

Zorro. En fiendo camandulera, 

no te creo, que eres garda. 
Feder. Pues vive Dios, que primero 

que el Rey logre lo que traza, 

he de anticiparme yo, 

y a Ioglaterra robada 

la he. de llevar, pierdale 

hacienda , honor, vida , y fama, 

como falve 4 Serafina. vafes 

Zorro. Lindo modo de falvarla, 
porque el otro no la pruebe, 
zamparte tu la vianda; 

pero pues el robo empieza, 

yo pego con la criada, 

que en cas del Tamborilero 

todos los vecinos danzana 


JORNADA TERCERA: 


Salen Zorro , y Federico, fonando dentro 
dos golpes grandes 


Feder, Saltalte? Zorro. Y con ligereza; 
mas faliendome al rebés, | 
- donde apunte con los pies, 
vine 4 dar con la cabeza. 
Feder. No vifte el rumbo que tomo? 
Zorro. Ni un paxaro te igualo, 
pero foy ligero yo 
como paxaro de plomo. 
Vi la pared, quife afila, 


fen» 
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lentado empezé ád rodar, 
y del roítro circular 
me he deshecho una mexillas 
que es lo que intentas, me. di, 
con efte falto mortal? 
Feder. Ay Zorro! que ay mucho mal, 
Zorro. Ya yo lo sé, y es aqui. 
F.der. Ya fabes, que anoche fue 
quando el fuceflo paíso,. 
y el Rey guardar me mando 
a Serafina: no sé 
que quiere de mi la eltrella, 
tales delirios trazando, 
pues 4 la Reyna encontrando, 
me mando fuelle cou- ella; 
y como era ya teltigo 
de fu lance con el Rey, 
rompio -al fecreto la ley 
declarandofe conmigo, 
con tal ira, y tal pelar, 
que yo juzgo, que ¿imagina 
dar la muerte a Setafina, 
con que la vengo a avilar; 
ya en mi mas recobrado, 
viendola en trance tan fiero, 
por lucir lo cavallero ' 
lulpender lo enamorado; 
pues mientras Ella padezca, 
mi amor no la aÑiigira, 
con ella padecetra, 
y delpues que algo merezca, 
aun entonces no fabre 
mas , que obedecer fu guíto;. 
y fiendo advertirla juíto 
del riclgo lucgo , porque 
nadie me vielle, elegi 
del jardin por la muralla 
- faltar contigo, y bufcalla, 
pues cae fu quarto ázia aquio 
Zyrro. Señor, fi ella efta acoltada, 
“que ño cac azia aquí vemos, 
los dos azia aqui caemos, 
y la puerca le efta echada. 
Feder. Como hablas aísi, bribon? 


Zorro. Como-me cuefta un porrazo '. 


hablar con defembarazo. . 
Feder. Zorro , dichofa 'ocalion, 
que la puerta que al jardin 


cae, eta abiertas 
Zorro. Y le bate 
por ventura chocolate? 
que ya que de Sorafin 
de noria, ú de Factoute 
he caido con efpanto, 
quiero gícara etimanto 
donde anegar de elomonte 
elte cltomago vacio. 
Feder. Quien fabulas te enfeño? 
Zorro. Pues que, no puedo ler yo 
mythologico, Rey mio?  Entranfe» 


Entran por una puerta ,falen por otra, 
y fuenan inflrumentos» 
Feder. Exquiíita novedad ! 
pues fu quarto hemos hallado 
apenas , y fe ha poblado 
el viento de fuavidad, 
armonia tan fonora 
de qué nacera? 
Zorro. Ella ha dado 
en mulica , y como efpera 
que la hagan dos mil pedazos, 
de pura alegria tañe 
las folias 5,0 el canario. 
Fedor. De pieza en pieza imagino, 
que a fu Oratorio llegamos, 
y ella efta alli arrodillada. 
Zorro. Y junto a la cruz el diablo, 
que Iíabél elta con ella. 


Defeubrefe el Oratorio del principio, 
Serafina abierto un libro pequeño, y de 
vodillas , y Ifabel enfrente, y .el San: 
Antonio como al finde la pri- 
mera Formada. 


Feder. Sin duda , que eftán rezando 
puedo. aflegurarte.s. . SE 
Zorro. Que: Fed. Que al oir el ayre vago 
lleno de acordes dulzuras,. 
y a Serafina en un alto 
de tal virtud defvelada, 
los cabellos erizados 
dentro alla de mi conciencia 
me elta un temor acufando, 
que no sé lo que me dice. 
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Zorro. Señor, aora que reparo, 
tambien a mi le me erizane 

Feder. Qué animal ! 

Zorro. Dos pelos largos, 
que tengo en un lobanillo 
en el cogote. Feder. Habla paflo, 

oysamos a ver qué rezan. 

Zorro. De Jlabel no ay que dudallo, 
que aquello que lee alli 
no es ningun devocionarlo, 
fino es alguna receta 
de aderezar eltofados 
de “cara, con foliman, 
alcanfor , vinagre , y ajo. 

Seraf. Ya que la contemplacion 
abrió para el ruego el paílo, 
digamos el Refponforio, 

Tíabel , de nueítro Santos. 

1fab. Digamosle enorabuena, 

- aunque el Demonio bellaco 
me tienta con el almuerzo. 

Zorro. Que virtud, li ella va entrando 
en Santa ! ha (1 los Demonios 
la eleváran azia abaxo. 

Seraf. Si bufcas milagros, mira Mujica 
muerte , y error defterrados. 
Milagrolo Antonio mio, - 
ya vés que la muerte aguardo, 
pues de enfermedad de aulencia 
nace elte cruel contagio, 
que por faltarme mi clpolo 
me he cubierto de trabajos, 
milera vivo, y en mi 
el común cruel contrario 
del Matrimonio delea 
añigirnos , fepararnos, 

y perdernos , por quercrnos 
Carlos 4 mi, y yo a mi Catlos; ' 
no lo permitas, Antonio, 
pues por ti fe vén, mi amado: 

Ella, y M:f. Mieria,y Demonio huidos, 
leprofos , y enfermos fanos. ; 

Seraf. Que es elto, Antronio Divino? 
te olvidas de que encargando 3 = 
2 tu proteccion fu cala, | 
lu honor, fu hacienda, y mi amparo, 
fe fio de ti mi efpofo? o 
pues cómo te olvidas tanto 
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de el, y en inquieta borrafca 
uno, y otro fluétuamos? 
fiendo Santo tan de empeño, 

ue 4 tu orden fubordinados: 

Ella, y Muf. El Mar fofsiega fu ira» 
redimenfe encarcelados» 

Zorro. Eltraña oracion! 

Feder. De abíorto, 
ni oygo,ni miro, ni hablo. 

Seraf. Portugues del alma mia, 
pues Jefus efta en tus brazos, 
cerca le tienes, procede 
como Divino Fidalgo: 

Una muger afligida 

llega A poner en rus manos 

fu honor, puelto en tanto ric[go, 
que dos dias lon de plazo 

para que , fino le pierde, 

le combata un Soberano, 

contra quien no ay reliftencias 
Traéme 4 mi efpolo; no hallo 

mas remedio , que cobrarle, 

pues por tu favor lagrado: | 

Ella, y Muf. Miembros, y bienes perdidos 
recobra mozos , y ancianos. 

Seraf. Elto ha de fer, Santo mio, 
ya sé que os pido un milagro 
tan grande , como el que haviendo 
de aqui á Goa tanto cfpacio, 
que aun con viage feliz 
fe luele tardar un año, 
que mi elpofo neceísita 
de otro. , en.que eftar defpachados 
negocios , y dependiencias, 

a pocas horas os coarto 
el tiempo : mas que prodigios 
no haveis, dulce Antonio, obrado! 

Ella, y Muf. Digañlo los focorridos, 
cuenteúlo los Paduanos. . 

Seraf. Atiende a mife,mi alylo, 
mi confuelo , mi regalo, de: 
mi Antonio ; y (1 no, prevente, 
pues defde aora te amenazo 
con los amantes excefos, 
que hacen tus apalsionados; 
yo te quitare a Jelus, 
que es lo.que tu (ientes tanto, 

y ía rezarte jamás, 
te 
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te encerraré abandonado 

de mi amor, fu luz, ni culto, 
aunque no llegará el cafo; 

y pues dos buenos efpofos 
piden la paz, y el defcanfo, 

que Chrifto ofrece a los fuyos, 
y por tu medio clamamos: 


Ella,y Muf. Ruega ¿Chrilto por nofotros; 


Antonio de Padua Santo, 

para que dignos aísi 

de lus promeflas leamos. 
Defaparece San Antonio dando duelta 
en una devanadera, de fuerte que que- 

den luces, y nicho como eftabas 

Ifab. Ay feñora! 
Seraf. Mabel mia , que es ello? 
1fab. Quien le ha llevado 

nueítro Santo del Altar? 
Feder. Ay prodigio mas cltraño! 
Seraf. Qué sé yo, fe avrá. caldo» 
Ifab. Por donde , eftando cerrado 

el nicho? 
Seraf. Pues calla , calla, 

que ya, label , me efperanzo, 

a vilta de tal portento, 

de otro prodigio mas altos 
Ifab. Digo que le fuc. 
Seraf. No ay tal, 

avras padecido engaños. 
Lfab. Tus voces quando rezabas, 

á muíica me fonaron. ; 
Seraf. Y A mi tambien, y aun jurára, 
que me las iban diétando, 
fegun con la fe, y el anfia 

que las decia ; mas vamos, 
que es fuerza; pero quien es? 
Feder. Quien por averte efcuchado, 


y quien por ver lo que aun dudo, 


pues ni aun cabe en lo que callo, 

tan otro llegá 4 tus pies, 

que en vez de [er fobrefalto, 

ni riefgo tuyo, a fervirte 

vierte pontendote en lalvo, 

Jegura de mi ofadia, : 

que ya en relpeto trocaron 

tu virtud, y mi razons 
Seraf. Segun ello, al delengaño 

Jlegaréis de lo que [oy» 


y lo mal que aveis obrado» 
Feder. Quien lo duda? Ay Serafinal 
por ti he fido amigo fallo, 
y mal Cavallero , mas 
no es tarde [1 lo enmendamos. 
La Reyna matarte intenta, 
el Rey, aun con mas cltrago, 
de la vida de tu honor 
quiere fer ciego tyrano; 
yo pondre por ti la mia: 
huyamos , feñora , huyamos, 
pues por donde entre podrás 
lalir, Zorro. Mas laidra rodando» 
Feder. Donde atento mi reflpeto 
á tu honor, y á lo paítado 
con Carlos tu efpofo, vivas 
libre::- Seraf. Sufpended el labio, 
que a confianzas divinas 
agravian medios humanos: 
llegaís tarde, Federico; 
y aunque debiera eltimaros, 
defengañado de locas 
fantasias, mi relguardo, 
que dirán de mi, y de vos, 
fí echaren menos a entrambos? 
Y aun efte reparo 2 parte, 
yo toda me he refignado 
en mas fino amigo mio, 
que con un indicio claro 
de admitir mi proteccion, 
parece que la ha aceptado: 
firme En la paleftra tengo 
de efperar á mis contrarios, 
que el no me puede faltar. 
Feder. Repara::- Seraf. Nada reparo» 
Zorro. Dexela ufté, que ella guíta, 
que la pillen por afíalto, 
para decir, (1 fucede, 
pues pude yo remediarlo? 
Ifab. Ay! qué haré yo (1 me agarran? 
Zorro. Tu tienes el genio blando, 
darás voces ázja dentro, 
por.no alborotar el barrios 
Feder. Miralo bien, Serafina, 
que es un hecho temerario 
el que emprehendes, 
Seraf. Ruido fiento Dentro ru: dos 
como que abren elte quarto. 


Feder. 
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Feder. Yo, falvando las murallas, 
- lMegué a el, y no he dexado 
por donde puedan entrar. 
Seraf. Toda yo me fobreíalto, 

lur duda es el Rey,que a el 
nada fe reflerva , ulando 
de llave macítra. 
Feder. Pues 
el primer arrojo hagamos: 
retirate ázia elta parte, 
y eftate ocultas 
Seraf. Elte es palo apart. 
para. el quarto de la Reyna; 
y aunque ha que eltá condenado 
mucho tiempo , mas fegura Apo 
eftare (fi me dilato 
a la ultima pieza : mira, 
Federico ,que es mas daño 
verte aquí, no_juzgue el Rey::= 
Feder. Nada juzgará , pues hago 
lo que el me ordeno» 
Seraf. Que dices? 
Feder. Que el todo me lo ha fiado, 
y me mando te aísiftiera. 
Seraf. Pues fiendo aísi, no ay reparo, 
ovra como Cavallero. dafe. 
Feder. Eltate donde te mando, 
que tulo oiras. 
1/ab. No paremos 
haíta ienos 4 los tejados.  baft, 
Zorro. Si, que eres gata con zelo, 
y alli no faltara gato. 
Sale el Rey. Rebelde la llave eltuvo, 
y yo impaciente anhelando 
ver el objeto que adoro; 
mas quien eftá aqui? 
Feder. Un criado 
«quéltro , que cumplir le cuefta 
los preceptos de lu amo 
vencer impolsibles. 
Zorro. Y aun 
dasbaratárfe los cafcos. 
Rey. Federico , vos aqui? 
pues por donde aveis entrado? 
Feder. Vueltras ordenes cumpliendo, 
por la muralla buícando 
a Serafina,con quien 
tengo el modo concertado 


de falvarla. rl 
Rey. Donde efta? Feder. No lcxOSs 
Rey. Pues mientras la hablo::- 
Fed:r. Tenéos, leñor. 

Rey A que fin? 

Feder. Tengo::- Rey. Que? 

Feder, Que fuplicaros. Rey. Decide 

Feder. Serafina os ruega, | 
con fuíto, verguenza , y llanto, 
que mo querais publicar 
imprudente fus agravios: 

la aveis de dar la palabra, 

que mientras elte en Palacio, 

y ella efté en poder mio, 

no aveis de delcompallaros 

a accion, ni voz amorofa. 

Al paño la Regna, y Dorntc4o 
Reyn. Pues la entrada ha franqueado 
de clte paísillo la puerta, 

y tuido fe Íiente , Oygarmos. 
Dorot. Federico fon , y el Rey. 
Reyn. Qué pueden hacer aqui ambos, 
Feder. Efta fineza os pretendo 

deber , en que me ha empeñados 
Rey. Siendo vos el inftrumento 

de mi alivio, mal negaros 

podíe tan feliz accion, 

de que folo iré premiado, 

Í1 permite que la vea. 

Feder. Con elle leguro, es claro; 
que no fe negara ; ella 

a elta parte le ha ocultado, 

yo la llegaré a rogar, 

que falga. 

Reyna. Ay lance mas raro! 
Feder. Segura eftas , Serafinaz 
ya vés el Rey empeñado 
en verte, querrás lalir? 

Reyna. Di que Í1, 

difsimulando la voz. 

Dorot. En buenos empleos 

Federico eta ocupado. 

Feder. Quieres que te vea? Dorof, Sis. 

Feder. Haces bien, pues le templamos 
de ella luerte. 

Rey. Qué refponde? 

Feder. Que ya las gracias á daros 
lale de yueítra atencion, 
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Rey. Quando amanecen fus aítros 
bien puede tener la aurora 
un fumilier coronado, 

Por que, amado dueño mio, 
lol á quien fino idolarro, 
te ocultas de quien.te quiere? 

Sale la Reyna. Por oir effos alhagose 

Feder. Valgame el Cielo! | 

Rey. Que miro! 

Reyna, Que eltais tan enamorado 
de mi, que no fatisfecho 
de aquel terniísimo abrazo 
del palfado lance, andais 
las ocafiones bulcando 
en que decirme requiebros. 

Rey. Penlamiento , es elte encanto? 

Zorro. Aqueíta es la Reyna duende. 

Feder. Buen lance avemos echado. 

Sale Seraf. Federico, fe fue el Rey? 

Reyna. No, aqui efta, fufpende el pao, 
pues tu quarto es tan dicholo 
para mi, que es el teatro 
donde a reprelentar viene 
finezas::- 

Rey. Mudo he quedado! , 

Reyn. Conmigo, aunque a la hora delta 
no se yo qué papel hago. 

Doro+. A fe, que por Federico 
puede decirle otro tanto. 

Rey. El primero en mi refpeto 
hicifteis fiempre (de marmol 
eltoy hecho) y el que andeis 
tan clara verdad dudando, 
no es a mi guíto. Reyno Ello baíta. 

Rey. Vamos , Federico. 

Feder. Vamos.» danfe. 

Zorro. En lo que hablan fe conoce, 
que efta el rofoli varatos - Dafto 

Seraf. Gran feñora? 

Reyn. Serafina, 
ved que vengo a combidaros ' 
para paflado mañana, 
que. es dia en que feparados 
comemos el Rey, y yo» 

Seraf. Qué cautelofo agafajo! Apo 
favor tan no merecido, 
como el es de realzado, - 
obre el corazon elftimos - 
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Reyna. Yo con efto fatisfago 
mi amor, mis zelos dire, 
y mi venganza, trazando 
lu traycion , y mis defprecios, 
caftigar con un bocado. vafto 
Seraf. Asi 1e vás, Dorotea? 
tambien tu con roltro uraño 
me miras? 
Dorot. Haz tú memoria 
de que te fie el eftado 
de mi amor con Federico; 
y afsi quanto te eta mandado 
por un femblante , y por otro, 
es infamemente falío 
tercero del Rey; y tú 
tambien por otros dos lados 
le defprecias , y le oyes, 
a la obligacion faltando 
de tu honra, y de tu langtes 
li debo yo , equivocando 
la amiftad con el enojo, 
moltrarte ceños , O agravios. 
Seraf. Halta aqui pudo llegar 
tal conjuraríe contrarios 
de mi vida, de mi honra, 
de mi paz. de mi defcanfo, 
de mi elpolo , de mi hacienda, 
Rey, Reyna , prima, criados,.. 
parientes , amigos , todos 
puedo decir me faltaron, 
lin tener lugar por mi 
de poder delengañarlos: 
Ea, Antonio ,4 ti te tengos 
aora luce mas tu amparo; 
lo que te dixo mi elpolo 
al partir,en ti fiando, 
te digo yo , veamos como 4 
con: todo cumplis , veamos. vAfeo 
Sale Carlos. Quien dixera, Altros Íerenos, 
que yo contento me hallara, 
y de mi efpoía no echára 
noticias, ni cartas menos? 
Pero li otra perfeccion, 
quando el alma me cautiva, 
no dexo centella viva z 
de la paffada aficion 
a Serafina, y viviente. 2 
Soy de-otio mundo , ya es ciertos. 
OS 
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que pira fu amor foy muerto, 
pues lo propio es fer aufente, 
Tanto mis ocupaciones 
me embebecen , y elte amor, 
2 mis fuerzas [uperior, 
que olvide las ocaliones 
de faber della ; elte Mar 
2 que lalgo a divertirme, 
pudo ,como poco firme, 
aun las cftampas borrar 
de mi afecto ; mas que miro! 
que hermofifsimo baxel 
el Golfo fulca, y en el, 
con uno, y con otro tiro, 
hace falva de las olas, 
paxaro , que corta efpumas, 
con roxas , y blancas plumas 
de rizadas vanderolas? 
(Gi fera Efpañol? 
Voces. Aferra. Otros. Echa el anclas 
Otros. La mayor, 
amayna. 
Otros. Vira a eltribor. 
Todos. Portugal, a tierra ,a tierras 
Carl. Con fuma velocidad 
a tierra fale el primero 
un vizarro Cavallero. 


Sale el que hizo la eftatua de Sán An- 
tonto veftido de joven galan , con 
plumas, y bajlon, 


S. Ant. Don Carlos amigo , dad 
los brazos a quien llego 
por veros a Goa anfiofo. 
Carl. Cavallero, en mi es forzolo 
correfponder ; pero yo, 
aunque alguna cara vi 
a la vucítra parecida, 
no os he tratado en mi vidas 
S. Ant. Mirad bien , que no es aísi; 
no folo en algun lugar 
me aveis mil veces hablado, 
lino me  aveis confiado 
quanto huvo que confiar; 
mas eftais muy otro en Goa, 
ues andais tan mal conmigo. 
Carl. Y como os llamais2 


S. Ant. Yo, amigo, 
Don Antonio de Lisboa» E 
Carl, Cielos, qué es elto que elcucho! 
buelcos me da el corazon: 
ual es vueftra ocupacion? 
S. Ant. Yo tengo a mi cargo mucho; 
mi hacienda tengo empleada 
en quantos me la han pedido, 
y nunca le le ha perdido 
a quien me la fia nada. 
Carl. Prenda es para un Mercader 
grande ; y donde vais aora? 
$. Ante Donde he de ir, (1 folo un hotr£ 
he de eltáar aquí , y bolver 
la pro1 a Lisboa : Amigo, 
de veras, que vos podiais, 
(ia Serafina queriais, 
ver prelto venir conmigo: . 
Vueltra aufencia no es ya cort% 
aqui qué os puede parar? 
vos os aveisde embarcar, 
que yo sé lo que os importa, . 
y a mi por amenazado.. 
Carl, De oiros pierdo el fentidos 
mí caudal diltribuido 
elta , y tan embarazado, 
que, ní en tres años cabales 
«no puedo embarcarme y0s 
5- Ant. No ay otro motivo? 
Carl. No. | 
S» Ant. Pues ya buelvo con los valeg 
de vueltros correfpondientes 
pa Lisboa pagados: Sa 
os que. tengais adeudados, 
y todos los remanentes 
del caudal vueftro, vereis 
en caxones luego al punto, 
prefto eltará todo junto; 
aun deflpachos llevareis, 
que logren anticipados 
delvanecer intencion -y 
opuefta a vucítra opinion: 
no hemos de andar defcuidados. 
Carl. Que es eto que me fucede! 
qué anfía es clta que me inclina! - 
a ver prelto 4 Serafina? , 
S. Ánt. Y porque duda no os quede, 
ha del baxel? : 


— 
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Salen dos Mugeres veftidas de Mili- 
tares, lo mas dVIZArraS que pueda fer, 

que fon dus ángeles, 


Ang.1. Que ordenais? 
S, Ant. Que vayais, y que al Virrey, 
pues es atencion, es ley, 
la dicencia le pidais 
para que fe embarque Carlos. 
Ang.1. Ire, y vendre velozmente. 
Carl. No vi mas gallarda gente, 
complacencia da el mirarlos. 
S. 4nt. Vos partid a encaxonar 
de Carlos toda la haciendas 
Ang.2. Fuerza es que a fervirre atienda. 
S. Ant. Y yo a cobrar, y pagar 
voy, y vengo ; que os aflige? 
fiadio todo de mi, 
no os aparteis de aqui, 
que ello fera como os dixe. 
Carl. Cielos , rara confufion! 
es efto enigma ? es encanto? 
ni aun dá lugar el efpanto 
de que hable la admiracion» 
De donde conoce elte hombre 
a Serafina, vi a mi, 
y eltá noticiolo aísi 
de mi hacienda , y de mi nombre? 


Y» afe, 


vafes 


Guiados del fegundo Angel van pajffan- 

do tres, 0 quatro efportilleros cargados 

con baúles , y caxones, y fale San Anto- 

mio con unos papeles, y el Angel pri- 
mero con otro papel, 


Ang.2. Apriía , aprila a la Nave. - 

Anz.1. Aqui elta ya la licencia» 

S. Ant. Ya no os queda dependiencia 
pendiente , leve, ni grave: 
Don Carlos, alto 4 embarcar. ' 

Carl. Tal palmo no dexa hacer 
mas juicio, que obedecer. 

Dentro voces. Leva el ancla. 

Otros. Vira al mar. 

Carl, Confiado con vos. os (igo. 

S. Ant. Callad , que buen teftimonio, 
«os dare de que un Antonio... 
fiempre €s bueno para ¡amigos 
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Carl. Mas tan pronto elte viage? 
S. Ánt. Ya vercis a honor, y vida 
quanto Os vale elta partidas 
Voces. Buen viage, buen paflages 
Carl. Serafina foberana, 
que voy A vettes 
S. vint. Ello quiero, 
que obreis julto, y Cavallero, 
que es virtuola, y. os gana 
mas que penfais, quando anhela 
2 vRrOS. 
Voces. Larga el 
buen pafíage» 
Otros. Al chafaldetes 
S. 4nt. Vamos, pues. 
Voces. Larga la velas 


tripquete, 
efe 


Vanfe , y defenbrefe fentado a la mes 
fa con luces, y pap. les el Rey, y Don 
Pedro de rodillas fobre un 

taburetes. 
Rey. Ved (1 fon baftantes culpas 
las que unidas manificitan 
ellas cartas. Pedr. Ya lo veo; 
pero aunque entre si concuerdan, 
no traen teftimonío de 
no fer telftimonios ellase 
Rey. Pues no baíta la noticia? 
Pedr. No feñor, que a largas leguas 
le dice, largas mentiras, 
y cartas, no fon Profetas. 
Rey. Baítan, para que de Carlos 
a la prifion fe proceda 
afsi que llegueis. 
Pedr. Yo galto 
en cofas de honor gran flema: 
a los que yo prendere, 
feñor,con vueltra licencia, 
es á los que las efcriven; 
y ya ta fumatia hecha 
al delinquente , porque 
fi no fale bien la prueba, 
me paguen ellos embultes, 
que un vaflallo vueítro afrentan; 
que no es razon , que infamando 
el zelo con la cautela, 
los hombres de honor fe injurien, 
y al Soberano le mientas q0 
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Rey. Informe avreis de tomar 
de como tiene la hacienda, 


que en la India ha adquirido , y como 


polsible es, que tanto crezca 
en tan poco tiempo» 

Pedr. A fe, 
Íi tal manda vueítra Alteza, 
que en Lisboa tomar puede 
un millon de relidencias. 


Rey. A quien? Pedr. A quantos han ido 


a la India, lin mas rentas, 
que un corto fueldo afsignado, 
y cargan Naves enteras 

de plata, que á [us viznictos, 
fi acalo alcanza , no llegas 
Señor, penfar que ninguno 
fe arroja al Mar con la idea 
de bolver pobre, es mentira; 
y li hace jufticia feca, 

traerá caudal en el alma, 
pero no en la faltriquera. 

Rey. Buelvoos A decir , Don Pedro, 
que fi efe eltilo aprovechan 
vueítras canas , ala India 
le doy un Virrey, que lea 
lu defcanío , y vanidad 
de mi eleccion. 

Pedr, Honra immenfa 
para mi es efla alabanza, 
mas no ay, feñor , que creerla, 
que quizas, Íi llego alla, 

y la avaricia difpierta, 

feré yo peor que todos, 

que la ocalion es tremenda, 
fucle bolver el juicio 

a los hombres. Rey. Sin prudencias 

Pedr. Ay, leñor, mil avrán ido 
con intencion fana , y buena, 
ven el oro, y los deslumbra, 
que tira con mucha fuerza; 
en fin, qué decis de Carlos? 

Rey. No obítante vueítra entereza, 
4 mi me importa , Don Pedro, 

que el a Portugal no buelvas 

Sale D.Luis. Miren (i lo dixe yo, 

Pedr. Acabara vueltra Alteza; 
pues faltara ocupacion . 


honroía , que le desengaz 


y dé provecho, leñor? E 
que intentar::- Luis. [njulta emprella. 


Pedr. De lu Patria, y de lu elpoía 


defpojarle , (in que el quiera, 
cofas fon, que hacerle puedei, 
pero no ferán bien hechas. 


Rey. Quien entra aqui? Luis. Yo, (eñor. 
Rey. Don Luis, luego os daré audiencias 
Luis. Aora la necelsito: 


Señor, que las horas vuelan, 
y traygo un negocio grave, 
que en dos palabras le encierra» 


Rey. Decidlas. 
Luis. Don Luis de Silva 


me llamo, Rey. Eltraña propueftal 


Luis. No lo fera, lí os añado, 


que por la union que celebra 
con Carlos mi primo, es 
Serafina mi parienta, 

y yo hidalgo en Portugal 
de la eltimacion. primeras 


Rey. Todo ello nada me dice. 
Luss. Es , que dexo lo que reíta 


a elle Memorial, pidiendo, 
que vueltra Alteza le ves  VAfa 


Pedr. De Don Luis el fentimiento 


las acciones atropella. 


Rey. Cielos , tan publica es 


la paísion de mi fineza 

azia Serafina ? El dia, 

que gozar mi amor efpera 

el fruto de lu efperanza, 

pues oy fe cumple a mis penas 
el termino que la dieron 

para que las favorezca, 

llega un papel á mis manos, . 
en que un vaflallo me mueltra 
mi delito cara a cara? 


Pedr. Ay algo a que me detenga? 
Rey. Haced las apuntaciones 


de los cargos, y fofpechas, 
que contra Carlos relultan, 
antes que os vais, y traedlas 
adentro. 


Pedr. Elta bien , feñor: 


que a nada ete hombre fe venza! vafo 


Rey. Aunque contra el amor mio 


le conjuren de la Reyna 


ed 
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los zelos de mis vaflallos, 
las noticias, y las quexas 
de los fuyos, Serafina 
ha de fer mia; yen prueba 
de feguridad, pues elte 
fu quarto es, entrando a verla, 
me allegurare de nuevo 
de lu palabra. 
Abre una puerta, y fale por otra 
Seraf. Voy muertas 
ay de mi! que eftos horrores 
mi ruina encubrir delcan. 
Pajfan Dorotea , la Reyna, Serafina, 
y Damas. 
Rey-Gran feñora , donde vais? 
Reyn. A que oy, fiendo mi alsiftenta 
Serafina, mientras como, 
venga a aísiítir 4 mi mela. 
Rey. Mucho os debe. 
fieyn. Tengo yo 
razones para quererla. 
Dorot. De aqui grave mal prefumos. 
Reyn. Aora has de ver, Dorotea, 
el papel que yo te he dicho, 
por fi conoces la letra. 
Ifab. Cada vez-eftoy mas grave 
con infulas Palaciegas. 
Rey. 1d con Dios. 
Reyn. El Cielo os guarde. 
Rey. Qué es lo que la Reyna intenta 
con demoftracion tan rara? 
Sale Federico , y Zorr0s 
Feder. Señor, a las plantas vucftras, . 
para [alir de Lisboa 
vengo a pediros licencia. 
Zorro. Oy nosla llevamos, y €l 
Ga Serafina fe queda; 
ero (i nos aborcare, 
no ay fino eltirar la mechas 
Rey. No me informarsis a que? 
Al paño Carlos» 
Carl. Cielos, a las propias puertas 
de Palacio me dexo 
aquel que mi guia era, 
zan lleno de confuliones 
de que tal palmo fuceda, 
que no se fi eltoy en mis 
Pedr. Las apunraciones hechas 


vanfeo 


de los cargos contra Carlos 
eftáan ya aquí. 
Carl.. Qué oygo, penas! 
Rey. Pues guardadlas para quando 
de ellos le tomeis la cuenta 
en Goa». 
Sale Carl, No es menelter, 
que yo vengo a relponderlas, 
Rey. Valgame el Cielo! qué iniro? 
Feder. Es ilulion de la idea? 
Pedr. Por donde vino elte hombre? 
Zorros Es acalo elta Comedia 
del Foleto? 
Rey. Carlos, pues 
qué venida ha fido efta? 
cómo aveis dexado a Goa 
lin permiflo? 
Carl. No cupiera 
haverle folicitado, 
feñor, porque eftaba en ella - 
anteayer tardes 
Rey. Anteayer? 
os burlais, O hablais de veras? 
Carl. Eltas cartas os lo digan. 
Rey. De antes de ayer [on las fechas. 
Feder. Carlos -mio? 
Carl. Federico? 
Zorro. Aqui huvo alguna hechizera  - 
mulata , que algun librillo 
le hizo faltar de agua negra. 
Carl, Recorted eltos defpachos. 
Pedr. Señor ,. rara , y eftupenda - 
admiracion |! quantos cargos 
efle Memorial encierra, - 
que aora acabamos de hacer, 
vienen aqui con las pruebas 
de fer todo failedad. 
Rey. Ola, llamad a la Reyna, 
a Serafina , y 2 quantos 
fe hallan en Palacio , y fepam 
todos tan alto prodigio, 
que toda el alma me trueca, 
pues otro yo liento en mi. 45 
Salen todos. Maravillas fon bien nuevas, 
Reyn.Namos, que el Rey Mama. 
Serif. Ay Cielos, que he viíto 4 Carlos! 
Rey. Elpera, meicasiso | 
Seraf. Carlos mio de mi-alma? 
Cart, 
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Carl. Quita, ingrata, no te atrevas 
a llegarme mientras dure 
un temor , que me atormenta. 
Todos, Carlos::- 
Key. Sulpended las voces, 


que el, pues a informarme empieza, 


nos lacara defte afflombro. 
Carl. Señor, con harta verguenza 

os contare , que olvidado 

de Patria , y efpofa bella, 
eltaba anteayer en Goa, 

y en las alegres riberas 

del mar, con mas penfamientos, 
que lu rubia playa arenas, 
quando vi un baxél hermofo, 
que fus orillas coltea, 

y de flamulas viltofas, 
eftandartes, y vanderas, 
fegundo golfo del ayre 

lu vaga region anegas 

Salto en tierra un Cavallero, 
cuyo roftro , cuyas [eñas 

quife conocer, pues yo, 

que le he viftofe me acuerda 
en Lisboa ; y liendo aísi, 

que pata mis dependiencias 
nmecefsitaba dos años, 

fi afpiraba 2 componerlas, 

las difpúlo en media hora, 
con no vilta ligereza. 
Acordome 4 Serafina, 

y [us voces tal vehemencia 

de amor en mi yerto olvido 
difpertaron , que fus fuerzas 

2 poderle refiítir, 

empeze a morir por verla, 
olvidando rro sé que, 

que aun oy ni memorias dexa; 
Parti, y enfin el baxeél 
_woló con furia violenta, 
tanta ,que al tercero día 

el Grumete dixo, tíerra. 

Que tierra es? le repliques 

y el me bolvio por refpuefta: 
de Lisboa el Pueito : Aquí 

de aflombrado el pecho tiembla, 
el corazon le eltremece, a 


y el alícuto situbea, 


Córlo El es , aqueíte es £u soltro; 


pues un viage de un año, 
como es pofsible fe hiciera 
en quarenta horas no mas, 
lin fer encanto , apariencia, 
hechizo , O milagro ? y mas 
quando facada mi hacienda 
del baxéel , y conducida 

donde yo dixe, el que lleva 
por Capitan, cuyo roltro 
todo es mefura , y modeftia, 
admiraba , y cuyo nembre 
Don Antonio dixo que era 
de Lisboa, azia Palacio | 
me guió, y junto fus puertas, 
facandome eflos defpachos, 
me dixo delta manera: 
Cargos le os eftan haciendo, 
pero las culpas abíueltas 
dexarán eflos papeles, 

pedid al Rey, que los lea; 

y decidle a Serafina, 

que aquel fugeto 4 quien mucítra 
tanto cariño, y en cala 

le tiene , y dice ternezas, 

no le trate mal, pues fabe 
lu fina correfpondiencias 

Efto me dixo, y [e fue, 
dexandome de fofpechas 
llena el alma ,que en mi honor 
mas decoro no refpetan, 
que fu venganza: Traydora, 
li elle hombre no maniñeltas, 
que ocultas , con elte azero 
morirás... 


Scraf. Detén la lengua, 


y la accion , que gozo, y llanto 
relponderte no me dexane 

Te acuerdas de quien faíte 

tu honor, mi amparo, y defenfa, 
y las llaves de tu cala? $ 
pues eíte es, mira lus feñas, 

a ver ( elte nos reftaura 
quanto eftuvo a contingencia, 
por averle :yo pedido, ... 
que-en tres días te traxeras 
importando , Carlos, mucho, 
demosle gracias immenía:. 


el 
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el laco, la diferencia 
no mas de plumas, y galas, 
con cuya hermolía librea 
fue Capitan de la Nao, 
o Serafico Planeta 
del gran: Cielo de Francifco: 
Con qué pagare el que buelvas 
por mi honra, hacienda, y vida? 
Angel, Para que todos entiendan 
quanto «para fus Devotos 
Antonio con Dios grangea, 
pues los alados Miniltros 
acuden a fu afsiltencia; 
y puefto que queda Carlos 
con Serafina en la quieta 
paz de fu caía, yo buelvo 
al Alcazar que me holpeda. Vuela. 
Todos. Gran milagro! gran prodigio! 
Zorro. Aísi en lu Vida fe cuentas 
Rey. Llega, abraza a Serafina, 
- Carlos , vive en vida quicta, 
y guítoía, y premio tuyo 
fea el Govierno de Almeyda. 
Reyna. Perdoname , Serafina, 
- que los zelos defefperan; 
y ya el papel conocido, 
fegun dixo Dorotea 
fer de Federico , en humo 


me aiumbra con las pavelas. 
Pedr. Veis quanto en culpar aulente 
por las noticias le arrielga? 
Rey. Don Luis, ya eltais relpondido. 
Luis. Sizmpre es quien es vueltra Altczds 
Feder. Señor, a tal maravilla 
correlponda el que me vea 
de Dorotea con la mano 
en blanda quietud eftrecha, 
Rey. Quereis vos a Federico? 
Dorot. Si, gran feñor. 
Rey. Pues ya es vueltra, 
Seraf. Efpofo, abrazame a0f2o 
Carl. Dicholo aquel que potlea 
muger virtuola. 
Zorro. Y tú 
no me das la mano, puerca? 
lfab. Echate acá ella peluña. 
F.d:r. Y elta hiftoria verdadera, 
de quien vida , honor, quietud, 
fama, lalvacion, y hacienda 
a Antonio de Padua debe, 
da fin, 
Todos. Porque todos fepan 
lo que vale fer Devotos, 
para que lu culto crezca 
de San Antonio de Padúa, 
dadle un vitor al Poetas 
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Hallaráfe efta Comedia, y otras de diferentes Titu- 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la Plazuela de la calle de la Paz. l 
Año de 1751. 


